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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon hamjamiyatida
kuzatilayotgan globallashuv sharoitida davlatlar o‘rtasidagi ijtimoiy, siyosiy va
igtisodiy alogalar demokratik jamiyat nuqtai nazaridan ingliz tilini kasbga
yo‘naltirgan holda o‘qitish va o‘qituvchilarning professional kompetensiyasini
oshirish zaruriyatini yanada kuchaytirmoqda. Kasbga yo‘naltirilgan adabiyotlarni
asl manbadan o‘qiy oladigan yuqori malakali mutaxassislarni tayyorlash zamon
talabiga aylanmogda. Buyuk Britaniya, AQSH, Kanada, Yaponiya, Rossiya kabi
mamlakatlarda turli soha mutaxassislarining nutqiy = kompetensiyasini
rivojlantirish, kasbiy faoliyat sohasida chet tilida o‘qish malakalarini o‘rgatish
masalalariga alohida e’tibor qaratilmoqda. Shu bilan birga, tor ixtisosliklar
(English for specific purposes) bo‘yicha mutaxassislarga ingliz tilini o‘rgatish,
ingliz tilini chet tili sifatida o‘qitish (Teaching English as a foreign language),
strategiya asosida o‘qitishga (Strategy based instruction) qaratilgan ilmiy
izlanishlar olib borish muhim ahamiyat kasb etmoqgdaki, bu tibbiyot oliy ta’lim
muassasalari talabalariga chet tillarini o‘rgatish usullari va strategiyalarini
takomillashtirishga bo‘lgan intilishning yuqoriligidan dalolat beradi.

Jahon amaliyotida mutaxassislarning kasbiy mahorati, professional sohadagi
ta’lim tizimi, til bilish, xususan, chet tilini bilish ko‘nikmalarini baholash
masalalari tadqiqiga alohida e’tibor garatilmoqda.

Zamonaviy jamiyatning texnik modernizatsiyasi ommaviy axborot vositalari
materiallarini o‘qishga o‘rgatishning yangicha yondashuvlariga e’tiborni jalb gilish
maqsadida o‘zga tildagi matnni o°‘qishga o‘rgatish yuzasidan uslubiy
yondashuvlarni qayta ko‘rib chiqishni talab qilmoqda. Bu esa, o‘z navbatida,
mazkur ixtisoslik bo‘yicha bo‘lajak mutaxassislarni tayyorlashda yuqori
kompetensiyani tagozo etadi.

O‘zbekiston  Respublikasi  bilan rivojlangan  davlatlar  o‘rtasidagi
hamkorlikning rivojlanishi, globallashuv jarayonlari ko‘p jihatdan ingliz tilini
xalqaro til sifatida o‘rganishning tutgan o‘rnini belgilab berdi. Zamonaviy
metodika chet tilini o‘qitishning ilgari taklif qilingan, ko‘pchilikka tanish uslub va
yondashuvlarini qayta ko‘zdan kechirib, innovatsion o‘qitish strategiyalariga
yuzlanmogda. Zamonaviy jamiyat tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining
kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga karatilgan aniq ko‘nikma va
qobiliyatlarga ega, sifatli o‘qitilgan mutaxassislarga ehtiyoj sezmoqda. “Shu
asosda yosh avlodimizning grajdanlik pozitsiyasi va faolligini kuchaytirish, uni
mustaqil fikrlaydigan, zamonaviy bilim va kasb-hunarlarni puxta egallab, xalgaro
maydonda raqobatga kirisha oladigan barkamol shaxslar etib tarbiyalash bo‘yicha
sezilarli ishlar amalga oshirilmoqda™. Shu munosabat bilan o‘quv jarayoniga chet
tilini o‘qitishning noan’anaviy usullarini joriy etish, aynigsa tibbiyot oliy o‘quv
yurtlari mutaxassislarini o‘qish ko‘nikmasini egallashga o‘rgatish ustuvor
ahamiyat kasb etmoqda.

! Mirziyoev Sh.M. Magsad sari intilb yashang, 0’z kuchingizni ayamang. Prezident Mirziyoev Sh.M.ning yoshlar
kuni mungosabati bilan bayram tabrigi, 30.06. 2018.- 1-3-b..
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Mazkur dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
2018-yil 5-iyundagi “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini
ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-3775-son,
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 29-apreldagi “O‘zbekiston
Respublikasi xalq ta’limi tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5712-son, 2020-yil 6-noyabrdagi “O°‘zbekistonning
yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risida”gi PF-6108-son Farmonlarida, 2021-yil 19-maydagi
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
PQ-5117-son Qarorlarida, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining
2017-yil 11-avgustdagi “Ta’lim muassasalarida chet tillarini o‘qitishning sifatini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi  610-son qgarorida,
O‘zbekiston Respublikasining 2020-yil 23-sentabrda qabul qilingan “Ta’lim
to‘g‘risida”gi Qonunida hamda boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi?.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya O‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalari taraqqgiyotining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
jytimoily, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq amalga oshirildi.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. O‘qish ko‘nikmasini rivojlantirish,
o‘qishga o‘rgatishning noan’anaviy usullaridan foydalanish, ta’lim jarayonida
o‘qish ko‘nikmasiga o‘rgatishning psixologik jihatlari, nutq faoliyatining bir turi
sifatida o‘qish bosqichlarini tahlil gilish B.S. Blum, M.F. Greyvs, J.R.Shmidt,
H.D.Braun, D.Nunan, J.S.Shamm, S.Ye. Snou va boshga olimlar tomonidan tadqiq
gilingan®.

20“zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 5-iyundagi “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va
ularning mamlakatimizda amalga oshirilayotgan keng ko‘lamli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlashga doir
go‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-3775-son Farmoni; O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil
29-apreldagi “O‘zbekiston Respublikasi xalq ta’limi tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash
to‘g‘risida”gi PF-5712-son Farmoni. Elektron resurs: https: //lex.uz/ru/docs/4312781; O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2020-yil 6-noyabrdagi “O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning yangi davrida ta’lim va tarbiya
sohalarini, fanni rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-6108-son Farmoni. Elektron resurs:
https:lex.uz/ru/docs/5086015; O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-yil 11-avgustdagi “Ta’lim
muassasalarida chet tillarni o‘qitish sifatini yanada oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 610-son qarori.
O'zbekiston Respublikasi qonun hujjatlari to'plami. 32(792)-son, 2017.-S.167-169.; O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni rivojlantirish
faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga ko‘tarish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-5117-son Farmoni. Elektron
resurs: https://lex.uz/ru/docs/5426740; O‘zbekiston Respublikasining “Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonuni 2020-yil 23-
sentabrdagi O‘RQ-637-son. Elektron resurs: https://gazeta.uz/ru/2020/09/24/education.

3Graves M.F. Teaching reading in the 21st century. New York: Scholastic and Pearson Education, 2007.-C.68-79.;
Schmidt J.R., Rozendal M.S. Reading instruction in the inclusion classroom. New York: May-June Vol. 23. No.3
(130-140) 2010. —C.46-63.; Brown H. D. Language assessment principles and classroom practice. New York:
Pearson Education, Inc, 2007.- 357c¢.; Nunan D. Practical English language teaching. New York: The McGraw-Hill,
2003. -347 p.; Schumm J.S. Reading assessment and instruction for all learners.- New York: The Guilford Press,
2006.-C.26-33.; Snow C. E. Reading for understanding: Toward program in reading comprehension. Arlington.
RAND, 2016. —-C.43-60.
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Zamonaviy pedagogik texnologiyalar, til ko‘nikmalarini o‘rgatish metodikasi,
innovatsiyalar, chet tillarini o‘qitishni tashkil etishning asosiy yo‘nalishlari
S.P. Sinyavskaya, D.S. Mamonkina, 0O.Ya. Suleymanova, I.LA. Zimney,
N.D. Galskova, A.A. Mirolyubov, A.V. Konisheva, A.O. Stebletsova va boshga
olimlarning ilmiy ishlarida ochib berilgan*.

O‘zbekistonlik olimlardan J.J. Jalolov, L.T. Axmedova, O.V. Kon,
G.T. Maxkamova, N.X. Avliyoqulov, F.M. Rashidov va boshga tadgigotchilarning
Ilmiy ishlari xorijiy tillarni o‘qitish usullariga bag‘ishlangan. Ingliz tilini o‘rgatish
metodikasi masalalari .M. To‘xtasinov, B.G. Qulmatov, LT. Aliyev,
F.S. Abdullayeva, F.Sh. Alimov kabi tadgiqotchilarning ishlarida ko‘rib chigilgan®.

Tanigli tilshunos olimlardan tashqgari, Toshkent moliya instituti talabalarining
o‘quv-ma’rifiy faoliyatini tashkil etish imkonini beruvchi topshiriglarning
murakkabligiga ko‘ra o‘qishni darajalash masalalarini ko‘rib chiggan Sh.M.
Mamadayupova, o‘zlarining ‘“Nofilologik OTM talabalariga chet tilida kasbiy
yo‘naltirilgan muloqotni o‘rgatish” nomli ilmiy magqgolasida o‘quv materialini
tematik tashkil etish orqali nofilologik oliy o‘quv yurtlarida asliyatdagi
materiallarni o‘qishni kommunikativ yo‘naltirilgan holda o‘rgatish modelini ishlab
chiggan N.T. Murodova va S.A. Erdanovalarning ishlarini alohida sanab o‘tish
joiz®.

4 Cunspckas C.I1. Mcnonb30BaHMEe KOTHMTUBHBIX METOJIOB TEPMHHOJIOTMYECKOTO MCCIIE0BAHUS TIPH OOY4EHHH
HMHOCTPAaHHBIM SI3BIKaM B BBICIIEM y4eOHOM 3aBeZieHHH. [lcuxosoro-memarorudeckue mpodiemsl besomacHOCTh
UenoBexka u obOmectBa.- Nel (42), 2019.- C. 27-29.; Mamonkuna JI. C. AHTIMHCKHAN SI3BIK — OCHOBA
podeCCHOHANBLHOTO Pa3BUTHUS Bpaya. Y CTOWYMBOE pa3BUTHE HAYKH U 00pa3oBaHuUs = Y CTOWYMBOE Pa3BUTHE HAYKU
u obOpasoBanmsa. Ne 1, ctp. 2019.- C.188-193.; CyneiimanoBa O. S., CagsikoBa A. A., CarmnraeBa C. X.
WHTerpupoBaHHblii ypOK WHOCTPAHHOTO S3bIKa KaK CPEJCTBO MEXIUCHUIUIMHAPHOTO B3aUMOJCHCTBHSA B
MEIUIIMHCKOM By3e. BecTHrk Kazaxckoro HanmoHampHOTO MEIWIMHCKOTO yHHBepcurera. - Ne 4, 2016.- C. 354-
356.; 3umnsst M. A. KitoueBble KOMIIOHEHTHOCTH KaK pe3yJIbTaTHBHO-IIENIEBass OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOIX0/1a
B oOpa3zoBanun. MccrnenoBaTenbcKkuii eHTp mpOOIeM kadecTBa MOATOTOBKHU crienuanucTOB.—Mocksa,2004.—C.28.;
lansckoBa H./I., I'e3 HU. Teopus oOydeHHs HHOCTPAHHBIM si3bIKaM. JIMHTBOIUIAKTHKA M METOAMKA. — MOCKBa,
2006.- C.81.; Muponwo6oB A.A. Mertoanka o0yueHHs WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. TpalulMd M COBPEMEHHOCTb.-
MockBa,2010.— C.464.; KonsieBa A.B. CoBpeMeHHbIe MeTObI 00y4YEHHs aHTIIMHCKOMY sI3bIKY: y4eOHHK / A.B.
Komnbimiesa. — 2-¢ u3g., crepeorumntoe. - Mu.: Terpa Cuctemc, 2004. — 176 ¢.; CtebnenoBa A. O. AHIIHICKAN SI3BIK
B Mpo(heCCHOHAIBHON MOArOTOBKE CTYJCHTa-MEIUKa: KpaTKuii 0030p (Gopm BHeayauTopHOil padoter / A. O.
Crebnenona, J. B. Poroxuna // In Situ. 2015.- Ne 2.- C. 22-25.

SJalolov J.J. Chet til o‘gitish metodikasi: chet tillar oily o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun darslik. —
Toshkent. O’gituvchi, 2012 — B.432.; Axmenosa JLT. Kou O.B. Meromuka mpenojaBaHusi PycCKOTO SI3bIKA.
Tamkent, ®an Ba Texnonorms, 2013.— 240.; MaxkamoBa ['.T. Wnues mnporpeccuBusma B OOY4EHHH S3BIKY
crermanbaoct:  ilmiy-amaliy — konferensiya — materiallari.—Toshkent, 2009.-C.150.; Asnuskyio H.X.
ITenarornueckas texnonorus.- Tamkent: U3marensctBo "Anokaun”, 2009. -148c¢.; Rashidova F.M. CEFR asosida
chet tillarni o‘rganish, o‘gitish va baholashda kasb mahorati. — Toshkent, 2016.-5.70-71.; TyxtacuHoB 1. M.
Paspurne npodeccroHanpHON KOMIIETEHIIMKM Ha OCHOBE 3KBHBAJICHTHOCTH NPU MOATOTOBKE MEPEeBOIIMKOB.— Jluc.
a-pa mex. Hayk.(DSc) Tomkent, 2018.—C.203.; Kulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar yordamida
o‘gitishda CEFR mezonlaridan foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish. Avtoref. ped. fanlari bo‘yicha
falsafa doktori. Toshkent, 2018; Aliyev I.T. Pedagogning kasbiy kompetentligi // Uzluksiz ta’lim tizimida
o‘gituvchilarni kasbiy-pedagogik kompetentligini rivojlantirish muammolari va istigbollari: Resp. ilmiy-amaliy
anjumani materiallari.—Toshkent: Nizomiy nomidagi TDPU, 2013. — 444 6. — b. 55.; Abdullayeva F.S. Yuridik
terminlarni o‘gitishning lingvodidaktik asoslarini takomillashtirish (ingliz tili misolida).: Avtoref. ped. fanlari
bo‘yicha falsafa doktori. Toshkent, 2018. — 49 6.; Alimov F.Sh., Ingliz tilida yozuv kompetentsiyasini shakllantirish
(nofilologik fakultetlar misolida) Avtoref. ... kand. ped. nauk. — T., 2018.

& Mamadayupova Sh.M. Oliy o‘quv yurtida o‘gish talabalarning mustaqil faoliyat turi sifatida.- Toshkent, 2017.-1-3-
betlar; Muradova N. T., Erdanova S. A. Chet tilida kasbiy yo‘naltirilgan muloqotni nolisoniy oliy o‘quv yurtlari
talabalariga o‘rgatish / Yosh tadgiqotchi.- Toshkent, 2013.- 13-con.- 822-824 betlar.



Xorijiy tillarni o‘qitish metodikasi bo‘yicha ko‘plab tadqiqotlar mavjudligiga
garamasdan, O‘zbekistondagi tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida noan’anaviy o‘qitish
usullarini go‘llash orqali o‘qish ko‘nikmalarini shakllantirish va rivojlantirish
masalasi haligacha yetarli darajada o‘rganilmagan.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-tadqiqot
muassasasi ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya
tadqiqoti Samarqand davlat chet tillar institutining ingliz tilini o‘qitish metodikasi
va pedagogika sohasi bo‘yicha “Chet tilini o‘qitishning lingvodidaktikasi va
innovatsion usullari” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot ishlarining asosiy yo‘nalishlari
bilan bog‘liq.

Tadgiqotning maqgsadi tibbiyot oliy o‘quv yurti talabalari uchun kasbiy
yo‘naltirilgan ingliz tilidagi materialni o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirishning
noan’anaviy pedagogik texnologiyalari va usullarini asoslashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

tibbiyot yo‘nalishidagi oliy o‘quv yurtlarida professional chet tilini
o‘qitishning bugungi holatini talabalar ehtiyojlaridan kelib chiqib tahlil qilish;

tibbiy jurnallar materiallari asosida tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalari
uchun o‘qitish mazmunini tanlash va asliyatdagi adabiyotlarni o‘qishning asosiy
ko‘nikmalarini shakllantirishning uslubiy, didaktik va lingvistik jihatlarini ko‘rib
chiqish;

o‘zga tilda kommunikativ kompetensiyalarni rivojlantirish maqsadida
o‘qishga o‘rgatishda Ilya Frank metodlari, «Keys» hamda «Labirint», «Piramida
va «Refleksiya» innovatsion mualliflik texnologiyalarini muayyan yo‘nalishdagi
asl nusxa materiallar asosida amalga oshirishni asoslash;

tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida ta’lim sifatini oshirish yo‘sini sifatida o‘qish
ko‘nikmasini  rivojlantirish  metodlari  va  pedagogik  texnologiyalarini
muvaffaqgiyatli amalga oshirishning didaktik shartlarini aniglash va eksperimental
sinovdan o‘tkazish.

Tadgigotning obyekti sifatida O‘zbekiston Respublikasidagi tibbiyot oliy
o‘quv yurtlarining talabalariga kasbga yo‘naltirilgan materiallarni o°qish
ko‘nikmalarini shakllantirish jarayoni tanlangan.

Tadgiqgotning predmetini zamonaviy innovatsiyalardan foydalangan holda
tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida original materiallarni o‘qish malakasiga o‘rgatishda
kasbiy yo‘naltirilganlikning mazmuni, shakllari va vositalari tashkil etadi.

Tadgiqot usullari. Dissertatsiyaning magsad va vazifalaridan kelib chiggan
holda nazariy (tadqiqot mavzusi bo‘yicha pedagogik, uslubiy va ilmiy
adabiyotlarni tahlil gilish) hamda empirik tadgiqot usullaridan (umumlashtirish,
taqqoslash, kuzatish, so‘rovnoma, test, statistik tahlil) foydalanildi.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalariga o‘qish malakasini o‘rgatish metodikasi
o‘zga tildagi matnni o‘qishga o‘rgatish yuzasidan uslubiy yondashuvlar, matn oldi
va matndan keyingi topshiriglarni bajarish, ma’lumotlarni tahlil va sintez qilishga
garatilgan mashg va topshiriglar innovatsion o‘qitish strategiyalariga ko‘ra
takomillashtirilgan;



tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining o‘qish ko‘nikmalari asliyatdagi
matnda yuz berayotgan vogealarning mohiyatini mantiqiy tiklash, leksik birliklarni
tahlil qilib ulardan nutqiy muloqotda o‘rinli foydalanish uch bosgichli «oddiy»,
«biroz murakkaby, «murakkaby tamoillari orgali rivojlantirish asoslangan;

talabalarni tibbiy yo‘nalishdagi materiallarni o‘qishga o‘rgatishda autentik
materiallar asosida intensiv o‘qish, tanqidiy idrok etish, mantiq va tafakkurni
rivojlantirish, o‘rganilayotgan mavzuning o‘ziga xos terminologiyasini tushinishga
qaratilgan mashqlar noan’anaviy usullar yo‘rdamida rivojlantirilgan;

tibbiyot sohasidagi magqolalarni lug‘ati bilan ishlash orqali o‘qish
ko‘nikmalarini shakllantirish magsadida ishlab chiqilgan «Labirint», «Piramiday,
«Refleksiya» yangi pedagogik texnologiyalari ta’limning kommunikativ
yondashuvga ko‘ra holda takomillashtirilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirish
kontekstida innovatsion texnologiyalarning zamonaviy usullariga asoslangan
ta’lim vositalari takomillashtirilgan;

tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida professonal ta’lim sifatini oshirishga garatilgan
llya Frank, «Keys» metodlari asosidagi o‘quv materiallari ishlab chiqilib, o‘quv
jarayoniga joriy etilgan;

«Labirinty, «Piramida» va «Refleksiya» kabi zamonaviy pedagogik
texnologiyalarni ishlab chiqish va kasbiy yo‘nalgan maqolalarni o‘qishni o‘rgatish
amaliyotiga joriy etish bo‘yicha uslubiy tavsiyalar berilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi dissertatsiya ishida zamonaviy
metodlar, pedagogik texnologiyalar va ishonchli manbalardan olingan nazariy
ma’lumotlardan foydalanilganligi, taqdim etilgan tadqiqot natijalarining asosliligi,
statistik tahlil usulining samaradorligi, xulosa va tavsiyalarning amaliyotga joriy
etilganligi, shuningdek, olingan natijalarning samaradorligi oliy o‘quv yurtlari
ma’muriyati tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqgot natijalarining
ilmiy ahamiyati kasbiy yo‘naltirilgan matnlarni o‘qish  ko‘nikmalarini
o‘rgatishning nazariy asoslari va o‘qitishning noan’anaviy usullarining tahlili,
ularning ta’lim jarayoniga ta’siri samaradorligini aniglash magsadida
o‘rganilganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundan iboratki, o‘quv
materiallaridan tibbiyot oliy o‘quv yurtlari uchun «Ingliz tili» fanidan amaliy
ishlanmalarni tuzishda qo‘shimcha manba sifatida foydalanish mumkin.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Tibbiyot oliy o‘quv yurtlari
talabalarini o‘qishga o‘rgatishning noan’anaviy usullarini amalga oshirishga
garatilgan nazariy va amaliy takliflar asosida:

mulogotga  kirishuvchanlik  ko‘nikmalarini ~ shakllantirish,  kasbga
yo‘naltirilgan terminologiyani innovatsion strategiyalar yo’rdamida tushinishga
doir nazariy va amaliy xulosalaridan «Samarqand sadosi» radiosi eshittirishlarini
tayyo’rlashda foydalanilgan (Samarqgand viloyati teleradiokompaniyasining 2022
yil 15 oktabrdagi 01-12/392-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada innovatsion
yondashuv bo‘yicha barcha taklif va tavsiyalar ommalashtirilgan.



talabalarning ijodiy tafakkurini faollashtirish, kirishimlilik, kreativlik, o‘zini
namoyon etish kabi ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan tavsiyalardan
561624-YERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP
«O‘zbekistonda oliy ta'lim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va
xalqarolashtirish» amaliy loyihasini amalga oshirishda foydalanilgan (Samargand
davlat chet tillar institutining 2022 vyil 7 oktabrdagi 2812/30.02.01-ragamli
ma’lumotnomasi). Natijada tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalariga o‘qishni
o‘rgatish metodikasi takomillashtirilgan.

talabalarning  umumiy intellektual va kommunikativ  salohiyatini
rivojlantirishga qaratilgan autentik materiallaridan 1-204-4-5 «Ingliz tili
mutaxassislik predmetlaridan axborot-kommunikatsion texnolgiyalari asosida
virtual resurslar yaratish va o‘quv jarayoniga joriy etish» amaliy loyihasida
foydalanilgan—(Samargand davlat chet tillar institutining 2022 yil 7 oktabrdagi
2811/30.02.01-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada tibbiyot oliy o‘quv yurtlari
talabalarini kasbga yo‘naltirilgan asl manba materiallarini talqin qilishga o‘rgatish
sifatini oshirishga garatilgan metodik yondashuv takomillashtirilgan.

matnning asosiy faktlarini talgin qilish, mahsus matnni to‘liq idrok etish,
olingan ma’lumotni tushunish, sharhlash va tushuntirish, matnning barcha
tafsilotlarini, ularga bog‘liq bo‘lgan asosiy va kichik faktlarni aniglashga doir
taklif va tavsiyalardan Warwick universitetida tashkil etilgan amaliy
mashg’ulotlarida foydalanilgan (Warwick universiteti 2022 vyil 4 avgustdagi
ma’lumotnomasi). Natijada talabalarning kognitiv ko‘nikmalarini shakllantirishga
erishilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 7 ta xalgaro va 3
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e¢’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 17
ta ilmiy maqola, shundan 6 ta maqola O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish
uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda (4 ta magola respublika va 3 tasi xorijiy
jurnallarda) chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, xulosa
va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi 124
betdan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

«Kirish»da tadgiqot mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
muammoning o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, ishning maqgsadi va vazifalari,
tadgiqot obyekti va predmeti aniglangan, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon
gilingan, tadgiqot mavzusining ishonchliligi, natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati, amaliyotga tatbiq etilganligi asoslangan, natijalarning nashr etilganligi,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi haqida ma’lumot berilgan.

«Tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida ingliz tilini o‘qishni o‘rgatishning
zamonaviy jihatlari» deb nomlangan birinchi bobda tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida
ingliz tilini o‘qitishning o‘ziga xos xususiyatlari, ingliz tilida o‘qishni
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shakllantirishning magsad va vazifalarini aniglash va belgilash masalasi, tibbiyot
oliy o‘quv yurtlarida kasbga yo‘naltirilgan matnlarni o‘qishga o‘rgatishning
mazmunini tanlashning didaktik va metodologik jihatlari zamonaviy talablar nugtai
nazaridan tahlil gilingan.

Zamonaviy jamiyat globallashuv, immigratsiya, ishlab chigarishni
axborotlashtirish, iqtisodiyotdagi ragobatning kuchayishi va nihoyat, Covid-19
pandemiyasi kabi muayyan omillar tufayli doimiy o‘zgarishlarni boshdan
kechirmogda. Oxirgi pandemiya dunyoning barcha mamlakatlari va hamma
sohalar, jumladan, oliy ta’lim strukturasi uchun ham ulkan sinovga bo‘ldi.
Pandemiya vaziyatni o‘zgartirdi, bu esa ta’lim berish usullari va vositalarini
moslashtirish, o‘zgartirish va noan’anaviy yondashuvlarni qidirib topishga olib
keldi. Ayni paytda, «Chet tili» fanining mazmuni o‘zgarmadi, oliy o‘quv
yurtlarining me’yoriy hujjatlari va o‘qitish hamda baholash bo‘yicha Yevropa
ta’lim standartlariga muvofiq o‘zgarmasligicha qoldi.

Shu bois ushbu tadqiqotning eng muhim vazifalaridan biri tibbiyot o‘quv
yurtlari misolida tibbiyot oliy ta’lim muassasalarida til o‘qitishning tuzilishi va
mazmunini aniglash hisoblanadi.

O‘zbekistonda oliy ta’limni modernizatsiya qilish strategiyasi xorijiy
tillarning funksiyasini bilimlar standartining asosiy mezonlaridan biri sifatida
belgilaydi. Shu sababli, ingliz tilidan professional va individual magsadlarda
foydalanishga bo‘lgan ehtiyoj keskin oshdi.

Tadqiqotimizda respublikamiz tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida chet tilini
o‘qitishning o°ziga xos xususiyatlarini o‘rganishni rejalashtirganmiz, ya’ni
muayyan magqsadlar uchun ingliz tilini o‘qitish konsepsiyasi (English for specific
purposes) ko‘rib chiqiladi. Biz tibbiyot yo‘nalishidagi matnlar o‘zining shakli,
tuzilishi va mazmuni jihatidan boshga sohalarning matnlaridan farg qgiladi, deb
hisoblaymiz.

Z.1.Klichnikova chet tilidagi matnlarni tushunishning vyetti darajasini
belgilaydi. Birinchi va ikkinchi darajalar matnni tushunishni tasdiglovchi alohida
so‘zlarni tushunish bilan bog‘liq. Bu darajada bir nechta ma’noli so‘zlarni,
omonimlarni, omograflarni, antonimlarni va sinonimlarni o‘zlashtirish qiyin.
Iboralarni tushunishning ikkinchi darajasi talabalar sintaksis yoki morfologiyadagi
murakkabliklarga duch kelganda yuzaga keladi. Butun boshli matnni emas, balki
uning detallarini ham anglash to‘rtinchi va beshinchi bosqichlar bo‘lib, bu
bosgichlar axborotning xiliga qarab o‘qish turlari bilan bog‘lig. Oltinchisi —
ma’noli so‘zlarni tushunish, yettinchisi esa, barcha darajadagi axborotlarni
tushunishni anglatadi’.

Muallif dastlabki besh darajani matnning «ma’no doirasi»ga Kiritadi. Oxirgi
ikkitasi matn mazmunining tuzilishini tushunishni xarakterlaydi. Tadgiqotchilar
matndagi «ma’no doirasi» va «mazmun doirasi» fargini turlicha belgilaydilar.

" Klychnikova Z. 1. Psychological features of teaching reading in a foreign language: a manual for a teacher / Z. 1.
Klychnikova. - M.: Enlightenment, 2003. - 207p.;
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Shuningdek, tushunishning teranlik, aniqlik va qo‘llash sohasi kabi jihatlari ajralib
turadigan sifat darajasi xususiyatlariga e’tibor berish zarur bo‘ladi®.

Ta’kidlash joizki, “tilni bilishning har ganday bosqichida matn tili va mavzusi
bilim va tasavvurlarga qanchalik mos kelishidan qat’i nazar, turli xil tushunish
darajalari mavjud”ligi tufayli, yuqorida Kkeltirilgan darajalar tadgiqotchilar
tomonidan bir-birini almashtiradigan va tilni bilish darajasini tavsiflovchi
tushunish bosgichlari deb hisoblanmaydi®.

Yugoridagi tavsifni asoslay turib, shuni aytish kerakki, ta’lim maqsadini
belgilash oliy o‘quv yurti talabalarining o‘qish ko‘nikmalarining darajasiga
bog‘liq, chunki o‘qilganni idrok etish ko‘p jihatdan ma’lumot turiga va
talabalarning psixologik xususiyatlariga bog‘liq. B.S. Blum taksonomiyasining
asosiga ko‘ra, o‘qilgan matnni idrok etish — bu faol jarayon bo‘lib, talabalarning
o‘qilgan material bilan o‘zaro faol ta’sirini ko‘zda tutadigan tirishqoqlik faoliyatini
ko‘zda tutadi. Shu nuqtai nazardan, matnni tushunish talabalarning til ko‘nikmalari
va qobiliyatlariga bog‘liq bo‘ladi. Asliyat materiallarini o‘qiyotganda talabalar
nafagat matndagi ma’lumotlarni o‘zlashtiradilar, balki olingan ma’lumotlarni o‘z
sohasi bo‘yicha bo‘lajak mutaxassislarning kompetensiyasini shakllantirishda
qo‘llaydilar.

Mazkur holatlarning to‘g‘ri talqini talabalarning til darajasiga bog‘liq, ammo
biz tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalari o‘zlarining professional faoliyati
davomida asl manbalardan maxsus materiallarni o‘qiy olishlari va ingliz tilini
o‘rganish jarayonidagi interpretatsion xarakterdagi qiyinchiliklarni inobatga olgan
holda kerakli ma’lumotlarni tushunish va topishni o‘rganishlari kerak deb
hisoblaymiz.

O‘qitishning innovatsion usullari til mashglarining qay biri asliga to‘g‘ri
ekanligi haqida aniq tushuntirish bermaydi. Odatda so‘z boyligini kengaytirish,
grammatik strukturalarni tushunish va muloqot ko‘nikmalarini yaxshilash
magsadida talabalar matn oldi va matndan keyingi topshiriglarni bajarish tavsiya
etiladi.

Tibbiyotdagi eng yangi texnologiyalaridan xabardor zamonaviy tibbiyot
mutaxassislarida o‘qish ko‘nikmalarini shakllantirish ko‘p jihatdan ilg‘or xorijiy til
ma’lumotlarini mobil idrok etishga bog‘liq. Shunga ko‘ra, asosiy masala spetsifik
materialning asosiy g‘oyasini to‘liq anglagan holda, professional yo‘naltirilgan
o‘qishni idrok etishga o‘rgatish hisoblanadi.

Ingliz tilin1 o‘rgatish jarayonida materialning professional ahamiyati,
mantiqiyligi va bog‘ligligi mezonlariga javob beradigan chet tilidagi asl manba
matnidan foydalanish tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining chet tilidan
kommunikativ salohiyatini shakllantirishga yordam beradi. Tibbiyot oliy o‘quv
yurtlarida xorijiy tilda o‘qishni o‘rgatishning o‘ziga xos xususiyatlariga ko‘ra,
asliyatdagi materiallardan foydalanish ingliz tilidagi matnlar bilan ishlashga

T'mszzaroBa JLA., Ilnotnukoa H.®. OOydyeHHe CTyHIEHTOB-MEIMKOB INPO(ECCHOHAILHO OPHEHTHPOBAHHOMY
Anrmnumiickomy s3bIKy. Kazanckuii tuHrBuctuueckuii sxypsai.- Ne 2 (4), 2019.- C. 67-73.

® Bapannesa U. B. Onrumusanus mpouecca 00ydeHUs CTYIEHTOB-COILMOJIONOB MOHMMAHUI0 MHOA3BIYHOTO TEKCTa!
aBropedepar nuc. kKaHj. nea.Hayk: — [Isturopcek, 2005. — 23 c.
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majbur bo‘lajak mutaxassislarning faoliyat sohasidan kelib chigib, maxsus
mavzularni o‘rganishga qaratilgan.

«Talabalarga ta’lim berishda maqolalarning o‘zga tillardagi matnlarini
o‘qishning innovatsion usullaridan foydalanish» deb nomlangan ikkinchi bobda
llya Frank metodi vositasida «Labirinty», «Piramida», «Refleksiya» innovatsion
texnologiyalaridan foydalangan holda muammoli ta’lim va Keys usuli orqali
mutaxassislik yo‘nalishidagi matnlarni o‘qishni o‘rgatishda topshiriglar tizimi
ishlab chiqildi.

O‘qish ko‘nikmalarini shakllantirish zamonaviy jamiyat ta’lim faoliyatining
ancha murakkab jarayoni sanaladi. Jamiyat shakllanishining turli bosgichlarida
o‘qishga o‘rgatish jarayoni va didaktik shartlar xilma-xil uslubiy yondashuvlar
bilan ajralib turadi. Kasbiy yo‘naltirilgan materiallarni o‘qishni o‘rgatishning
an’anaviy usullaridan foydalanish zamonaviy o‘qitish usullarida yetarlicha
o‘rganilmagan jihatdir. Shunga ko‘ra, nostandart yondashuvlarni amalga oshirish
bo‘lajak mutaxassislarni tayyorlashda dolzarb hisoblanadi.

O‘quv dasturlari va majmualari tahlili asosida chet tilini kasbiy yo‘naltirilgan
holda o‘qitishga qo‘yiladigan turli talablarni o‘rganish natijasida shunday xulosaga
keldikki, tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalariga chet tilini o‘rgatishda (masalan,
Samargand davlat tibbiyot universiteti, Buxoro davlat tibbiyot instituti va Andijon
davlat tibbiyot instituti talabalariga) guruhdagi o‘zaro ta’sir va ijodiy faoliyatga
e’tibor qaratish zarur, chunki kelajakda ular egallaydigan kasb kommunikativ
ko‘nikmalar va konkret o‘ziga xos faoliyat malakasini talab giladi.

Tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida o‘qishni o‘rgatishning zamonaviy talablaridan
kelib chiqib, o‘qish malakasini rivojlantirishga garatilgan quyidagi bosqichlardan
iborat vazifalar tizimidan foydalanish zarur, deb hisoblaymiz: dastlabki bosgich
(materiallarni o‘qish, videomateriallarni ko‘rish va muhokama qilish, tagdimotlar
va slaydlar tayyorlash, yozma topshiriglar), auditoriyada ishlash bosqgichi
(qo‘yilgan muammoni yechish, muhokama qilish, tahlil qilish, baholash, matn,
video va audio materiallardan foydalanish, xulosa va tagrizlar yozish), va nihoyat,
darsdan keyingi bosqgich (konferensiyalar, forumlardagi munozaralarda ishtirok
etish, o‘qituvchi bilan suhbat).

Noan’anaviy usullarga asoslangan o‘qitishning muloqotga yo‘nalganligi
talabalarning nutqiy fikrlashga bo‘lgan faolligini rag‘batlantiradi. Shu munosabat
bilan tibbiyot oliy o‘quv yurtlari pediatriya bo‘limining talabalari uchun o‘qish
ko‘nikmalarini rivojlantirish bo‘yicha topshiriglar taqdim etildi. Mashg‘ulotlar
mavzularini hisobga olgan holda, noan’anaviy usullardan foydalanib, inglizcha
jurnallarning asliyatdagi magqolalari asosida professional ingliz tilini o‘rgatish
uchun material ishlab chigish mumkin.

Biz taklif etgan vazifalar tizimi 3 bosgichdan iborat. Birinchi bosgichda
o‘qish bilan tanishtirish va talqin qilish uchun Ilya Frank usulidan foydalangan
holda tibbiy jurnaldagi maqola matni bilan tanishish yuz beradi. Ikkinchi
bosqichda talabalar ma’lumotlarni tahlil va sintez qilish, shuningdek, «Labirinty,
«Piramida», «Refleksiya» texnologiyalaridan foydalangan holda chet tilidagi
kasbga yo‘naltirilgan maqolaning yangi so‘zlari bilan yaqindan tanishish bo‘yicha
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xorijiy til ko‘nikmalarini rivojlantiradilar. Uchinchi bosqichda o‘qish ko‘nikmasini
keys usulida muammoli 0‘rganish texnologiyasi qo‘llaniladi.

Biz Ilya Frank metodiga asoslanib, tibbiyot oliy o‘quv yurti o‘quv dasturidagi
mavzu bo‘yicha tibbiy jurnallardagi maqolalar yuzasidan topshiriglar ishlab
chigdik. O‘qish ko‘nikmasini rivojlantirish, matnning umumiy mazmuni va uning
detallarini to‘liq va to‘g‘ri tushunishlari maqsadida tibbiyot oliy o‘quv yurtlarining
talabalariga tahlil va sintez uchun ingliz tilidagi magolalarning asliyatdagi matnlari
taklif etildi. Matn talgini uning kommunikativ vazifasini ochib beradi va chuqur
o‘qish ko‘nikmalarining yuzaga chiqishiga olib keladi.

Sharhlab o‘qish usuli, ya’ni Ilya Frank metodi tibbiyot oliy o‘quv yurtlari
talabalariga matnni lug‘atsiz tushunish imkonini beradiki, o‘z navbatida, bu
ularning so‘z boyligini oshirishga, muloqotga kirishuvchanlik ko‘nikmalarini
shakllantirishga mos keladigan grammatik tuzilmalarni egallashlariga xizmat
qiladi. Ilya Frank metodi tadqiqotimizda kasbga yo‘naltirilgan asl manba
matnlaridan foydalanishni ko‘zda tutadi.

«Labirint» texnologiyasi muloqotga yo‘nalganligi tufayli o‘qilgan so‘zlar
bilan kelgusida ishlash va talabalar nutqini boyitishda ushbu so‘zlardan
foydalanish, asliyatdagi matnda yuz berayotgan vogealarning mohiyatini mantigiy
tiklash orqali Ilya Frank uslubini to‘ldiradi.

Tibbiyot oliy o‘quv yurtlarining talabalariga «Labirint”» texnologiyasidan
foydalangan holda Ilya Frank metodi asosida tahlil qilingan «Reducing Antibiotic
Resistance» mavzusidagi matn yuzasidan individual ish uchun topshirigni bajarish
taklif gilindi. Vazifaning magsadi muammoni hal gilish va yakuniy xulosaga olib
keladigan asosiy atamalarni yagona mantigiy maxrajga keltirish hisoblanadi.
Talabalar, vaziyatdan chiqishning yagona yo‘li — muammo mohiyatini ochadigan
to‘g‘ri tuzilgan tibbiy atamalardan iborat xalga — so‘zlar labirintini tuzadilar.

Q D
v

\ 4

reducing
antibiotic
resistance

A
©OrdD

1-rasm. «Reducing Antibiotic Resistance» matni misolidagi «Labirint»
texnologiyasi.
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Bu texnologiya butun matn mohiyatini to‘la ochib beruvchi asliyatdagi
matnning kalit so‘zlarini mantiqiy xalqaga terish imkonini beradi. Labirint
texnologiyasi avvalida talaba matnning barcha keyingi harakatlariga asos
bo‘ladigan kalit so‘zni ko‘rsatadi. Labirintdan o‘tar ekan, talaba keyingi jumla yoki
xatboshining mohiyatini ochib beradigan atamani aniglaydi. Labirintdan chigishda
asliyatdagi materialning umumiy g‘oyasi aniqlashtiriladi.

Bunday yondashuv talabalarda nafaqat muayyan o°‘qish texnikasi
ko‘nikmalarini, balki ilgari yetarlicha baholanmagan, ihotalangan so‘z darajasida
o‘qilgan kontekstni anglashni ham shakllantirish imkonini beradi.

«Piramida» texnologiyasining mohiyati so‘z va iboralarni qo‘llash chastotasi
va talqin murakkabligi darajasiga ko‘ra saralashdan iborat. Tibbiyot oliy o‘quv
yurtlarining talabalariga berilgan vazifani «Piramida» texnologiyasi yordamida
bajarish topshirildi. Vazifa shundan iboratki, chet tilidagi magolada ishlatilgan
tibbiyotga oid ma’nosi, qo‘llanilishi, va oddiydan to qiyinligiga qadar har xil
atamalar murakkablik darajasiga ko‘ra 3 ga ajratilishi kerak.

resistance, inhibit, meningitis,
molecules,synthesyzed,

tuberculosis

bacteria, virtual, pathogenic, antibiotics, lab,
peptides, organism

2-rasm. (1-guruh) «Reducing Antibiotic Resistance» maqolasi asosida
«Piramiday» texnologiyasi (Antibiotiklarga garshi chidamlilikni gisqartirish).

Guruh/juftliklarda ham, individual shaklda ham qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan
ushbu pedagogik texnologiya o‘quvchilarning mantiqiy fikrlashi bilan bog‘liq
bo‘lib, u orqali leksik birliklar “osondan murakkabgacha” tamoyili bo‘yicha
qo‘llaniladi. Leksik birliklar piramida ko‘rinishida, 3 bosqichda tanlanadi: 1)
oddiy; 2) biroz murakkab; 3) murakkab. Talabalar tibbiy atamalardan foydalanish
chastotasi bo‘yicha yangi so‘zlarni tahlil qilib, ularni trening, o‘zlashtirish va
nutgiy mulogot shakllarida foydalanish magsadida idrok etishning murakkabligiga
qarab piramida ko‘rinishida joylashtiradilar.

Eng ko‘p ishlatiladigan va murakkab so‘zlarni aniglash uchun asliyat
materiallarining tarkibiy tahlili kasbga yo‘naltirilgan terminologiyani o‘qish
ko‘nikmalarini rivojlantirishga undaydi. Qolaversa, yuqorida gqayd etilgan
texnologiyalar ta’limning kommunikativ yondashuviga asoslangan holda o‘qilgan
materialni tangidiy idrok etish, shuningdek, mantiq va tafakkurni rivojlantirishga
garatilgan.
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[lya Frank metodi va biz tomonimizdan kasbga yo‘naltirilgan asl manba
materiallari asosida ishlab chigilgan «Labirint» va «Piramida» texnologiyalarining
tizimli tatbiq etilishi nafaqat jumla, so‘z va iboralarni talqin qilish samaradorligini
ko‘rsatadi, balki matnni yaxlit, shu jumladan o‘rganilayotgan mavzuning o‘ziga
x0s terminologiyasini o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantiradi.

llya Frank metodi, «Labirint» va «Piramida» texnologiyalari matn bilan
ishlashni tartibga soladi, tillararo o‘zaro munosabatlar tamoyiliga ko‘ra leksik
birliklarni tanlash, ya’ni lotin leksik birliklarini grafik shaklda aniqlash imkonini
beradi.

Illya Frank metodi asosida biz ishlab chiggan navbatdagi texnologiya
«Refleksiya» deb nomlanadi. Texnologiyaning mohiyati original matnni nima
sodir bo‘layotganini tanqidiy tushunish, muayyan xarakterdagi muammolarni
aniglash va hal gilishni hisobga olgan holda mantigiy harakatlar zanjirini qurish
magsadida  sinchkovlik  bilan o‘qishdan iborat. Mazkur texnologiya,
o‘quvchilarning mantiqiy tafakkurini aks ettirgani bois, birinchi navbatda,
kommunikativ yondashuv orqali til ko‘nikmalarini mashq qildirishga asoslanadi.
Tibbiyot oliy o‘quv yurtlari pediatriya bo‘limining talabalariga berilgan vazifani
«Refleksiya» texnologiyasi yordamida bajarish topshirildi. Talabalar o‘qilgan
matnni tahlil va sintez qilishlari joiz. Ushbu texnologiya o‘tilgan materialni
mustahkamlash uchun o‘qishning matndan keyingi bosqichi sifatida amalga
oshirilishi mumkin.

1-topshiriq. «Berserk on
yo‘qotganlar)  magolasining
texnologiyasidan foydalanish.

«Refleksiya» texnologiyasi

(Trankvilizatordan agqlini
misolida  «Refleksiya»

tranquillizer»
original  matni

Refleksiya

Magola mavzusi

(Headline) Berserk on tranquillizer

Vogea joyi

(Action place)

at a hospital

Matnning asosiy g‘oyasi
(Main points)

A 30-year-old patient Just after the procedure has been
completed, the man asked when it was going to start. When told
it was over, the man went berserk, accused the doctors of lying
and assaulted one of them.

Muammoni aniglash
(to find out the
problems)

Tranquillizer can trigger bizarre behavior. A 30-year-old patient
at a hospital attacked doctors after they have gave him diazepam,
a common benzodiazepim tranquillizer .The man, who was
suffering from stomach pains, was given the drug before the
endoscope was threaded down his throat into his stomach

Muammo yechimi
(Solving problems)

He calmed down only after a second endoscopy. The doctors
note in The Lancet, that it is uncommon for a drug, given to a
patient to prove harmful to the doctor

Xulosa
(Conclusion)

To be very careful with tranquillizer as they can be harmful for
certain unstable patients and treating doctors.
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Mazkur noan’anaviy usul talabalarning fikrlash jarayonlarini «Refleksiya»
texnologiyasi ko‘magida ochib berish orqali ularning mustaqil faoliyatini ham aks
ettiradi. Bu esa, 0‘z navbatida:

1) talabalarning ijodiy tafakkurini faollashtiradi;

2) yechimni ongli ravishda magsadli izlashga hissa qo‘shadi;

3) kirishimlilik, kreativlik, o‘zini namoyon etish, bag‘rikenglik, har bir
talabaning o‘zi tanlagan axborot va gabul qilingan qarorlar natijalari uchun
mas’ulligini rivojlantiradi.

Yugoridagilarni umumlashtirib xulosa gilishimiz mumkinki, biz taklif gilgan
tamoyillar tadqiqotda tahlil qgilingan kasbga yo‘naltirilgan asl manba materialini
o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirishning usul va texnologiyalariga mos keladi.

«Keys» metodi — muammoli ta’limni o‘z ichiga olgan va guruh muhokamasi
va murakkab muammolarni hal qilish orqali analitik ko‘nikmalarni rivojlantirishga
yordam beradigan o‘ta moslashuvchan o‘qitish usulidir. «Keys»  metodi
B.S.Blumning kognitiv ta’lim taksonomiyasining yuqori darajalarini ishlab
chigishga, ya’ni bilimlarni yodlashdan tahlil qilish, baholash va amaliyotda
qo‘llashga o‘tishda yordam beradi.

Muammoli ta’lim usuli (Keys metodi) asl manbadan olingan real vaziyatlarga
asoslanadi. Ushbu usul nafagat aniq dalillarni ishlab chigishga, balki talabalarning
umumiy intellektual va kommunikativ salohiyatini rivojlantirishga qaratilgan.
Muammoli holatlar turli shakllarda, bitta gap yoki savoldan tortib, matnli
tagdimotgacha bo‘lgan ko‘rinishda taqdim etilishi mumkin. Shuning uchun dastlab
oddiy matnlar bilan ishlash, shundan keyingina murakkabroq manbalarga o‘tish
maqsadga muvofiq deb hisoblanadi. Fikrimizcha, matn o‘rganish manbai bo‘lib,
original  matnlardan  foydalanish  talabalarning  kognitiv  funksiyalarini
shakllantirishga olib keladi.

Tahlil gilingan manbalarga tayanadigan bo‘lsak, keys usuliga asoslangan
o‘qishning quyidagi turlari mavjud:

* matnning asosiy faktlarini talqin qilish: bu tur asosiy voqealarni aniglash
uchun matnning asosiy strukturasini o‘rganishni 0z ichiga oladi;

* 0‘qilgan matnni to‘liq idrok etish: o‘qishning bu turi olingan ma’lumotni
tushunish, sharhlash va tushuntirish uchun matnning barcha tafsilotlarini, ularga
bog‘liq bo‘lgan asosiy va kichik faktlarni aniglashdan iborat.

Masalan, «Prevention and Treatment of Cardiovascular Disease in
Adolescents» (Kattalarda yurak kasalliklarining oldini olish va davolash)
magolasidan olingan parcha asosidagi tibbiy keys.

Yugoridagilarni umumlashtirib, xulosa qilishimiz mumkinki, biz taklif
qilayotgan o‘qishni o‘rgatishning zamonaviy usullari, xususan, Ilya Frank metodi,
«Keys» metodi, shuningdek, «Piramida», «Labirint», «Refleksiya» innovatsion
pedagogik texnologiyalari, shubhasiz, ma’lumotni bilish, tushunish, qo‘llash, tahlil
qgilish, sintez qilish va baholashga asoslangan B.S.Blum taksonomiyasiga mos
keladi. Intensiv o°‘qishga o‘rgatishning ushbu noan’anaviy usullari tibbiy
yo‘nalishdagi muloqot kompetensiyasi ko‘nikmalarini shakllantiradi.
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Case study
Tibbiy keys: 1) «Prevention and Treatment of Cardiovascular Disease in
Adolescents» bugungi kunda dunyoda eng ko‘p tarqalgan deya hisoblanadigan yurak
kasalliklarining oldini olish va davolash haqidagi maqolani o‘qing. Yurak
kasalliklarining oldini olish va davolashning maqolada keltirilgan dalillarga mos
kelmaydigan boshqga yo‘sinlarini tahlil qilib ko‘ring.

The pathogenesis and progression of cardiovascular diseases are thought to be
exacerbated by stress. Basic research indicates that the Transcendental Meditation
technique produces acute and longitudinal reductions in sympathetic tone and stress
reactivity. In adolescents at risk for hypertension, the technique has been found to
reduce resting and ambulatory blood pressure, left ventricular mass, cardiovascular
reactivity, and to improve school behavior. Research on adults with mild or moderate
essential hypertension has reported decreased blood pressure and reduced use of anti-
hypertensive medication. The technique has also been reported to decrease symptoms
of angina pectoris and carotid atherosclerosis, to reduce cardiovascular risk factors,
including alcohol and tobacco use, to markedly reduce medical care utilization for
cardiovascular diseases, and to significantly decrease cardiovascular and all-cause
morbidity and mortality. These findings have important implications for inclusion of
the Transcendental Meditation program in efforts to prevent and treat cardiovascular
diseases and their clinical consequences.

Transcendental Meditation and TM are trademarks registered in the US. Patent and
Trademark Office, licensed to Maharishi Vedic Education Development Corporation
and are used with permission.

Keys topshirig‘i

1) Matnni o ‘qish va maqolaning asosiy nuqtalarini aniqlash

Javob: (a) The pathogenesis and progression of cardiovascular diseases are
thought to be exacerbated by stress; b) Transcendental Meditation technique produces
acute and longitudinal reductions in sympathetic tone and stress reactivity; c) The
technique has also been reported to decrease symptoms of angina pectoris and carotid
atherosclerosis, to reduce cardiovascular risk factors, including alcohol and tobacco use

2) Matnni o ‘qish, so zlarni tushunish va tibbiy atamalar ahamiyatini aniglash:

Javob: (pathogenesis, progression, cardiovascular, diseases blood pressure,
utilization, Meditation technique hypertension, atherosclerosis, clinical consequences)

3) Matnni o ‘qish va yurak kasalliklari muammosi yechimining variantlarini taklif
qilish (Yurak kasalliklarining oldini olish va davolashning zamonaviy yo ‘llarini taklif
qilish)

Javob: Environmental and psychosocial stress plays a significant role in the
development of essential hypertension (EH) by acting through both acute and long-
term BP control mechanisms. Stress is defined as a process, in which environmental
demands tax or exceeds the adaptive capacity of an organism, resulting in physiological
changes that, over time, may place the individual at risk for disease development. To
our knowledge, the trials on the TM technique described here are the first RCTs to
demonstrate improvement in CVD risk factors, CV clinical events, and mortality rates
through a meditation program. If such improvements are replicated among other at-risk
groups and in cohorts of CVD patients, this will have important implications for
inclusion of this technique in the efforts to prevent and treat CVD and its clinical
consequences.
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Dissertatsiyaning uchinchi bobi « Tibbiyot oliy o‘quv yurtlarida o‘qishni
o‘rgatishdan eksperimental foydalanish natijalari» deb nomlanib, unda tibbiyot
oliy ofquv yurti talabalariga o°‘qish ko‘nikmalarini o‘rgatish bo‘yicha
eksperimental ish, talabalarini test sinovidan o‘tkazish asosiy bosqichlarining
matematik va statistik tahlili keltirilgan. Tibbiyot yo‘nalishidagi uchta OTMda
o‘tkazilgan ilmiy tadgiqot davomida biz ta’lim profili bo‘yicha ingliz tilidagi
magolalar asosida o‘qish ko‘nikmalarini o‘rgatishda nostandart yondashuvlarni
joriy etishga harakat gildik. O‘qishga o‘rgatishning ushbu komponenti tibbiyot
sohasida malakali mutaxassislarni tayyorlash talablariga javob beradi. Tillar
bo‘yicha dasturlarning chuqur tahlili hali ham o‘qishga o‘rgatishning zamonaviy
texnologiyalari va usullaridan yetarlicha foydalanilmayotganini ko‘rsatdi. Shu
munosabat bilan yuqoridagi innovatsion metodlar va o‘qitish texnologiyasini
amaliyotda tajriba tarigasida sinab ko‘rishni zarur deb bildik.

Tadgiqotimiz uch bosgichda (2021-2022 o‘quv yili) o‘tkazildi. Birinchi
bosqich muammoning hozirgi holatini o‘rganish edi. Ishning muammolarni qayd
etish bosgichida talabalarning kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirish
yo‘llarini aniglash uchun til bo‘yicha dasturlari chuqur o‘rganildi. Bu bosqichda
tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining istaklarini inobatga olib, til o‘qitishning
magsad va vazifalarini belgilab oldik.

Bu bosqichda so‘rovnoma o‘tkazilib, sohaga oid maxsus adabiyotlar va
tadqiqot obyekti bo‘yicha darsliklar ko‘rib chiqildi. Shuningdek, o‘qituvchilarning
talabalarga o‘qish ko‘nikmalarini o‘rgatish darajasi va o‘qitishning innovatsion
yondashuvlarini joriy etishga tayyorgarligi ham o‘rganildi.

Bizningcha, soha bo‘yicha asliyatdagi maqolalarni o‘qish orqali nutqiy
kompetensiyalarni shakllantirishga qaratilgan til ko‘nikmalari ta’limning asosiy
tarkibiy gismlari hisoblanadi.

Tadqiqotning ikkinchi, nazariy bosqichida o‘quv dasturlari, ishchi rejalari,
o‘quv-uslubiy majmualar tahlili hamda tibbiyot yo‘nalishidagi oliy o‘quv yurtlari
talabalarini o‘qitish mazmunining sintezi amalga oshirildi.

Bu bosgichda Buxoro davlat tibbiyot institutidan 100 nafar, Andijon davlat
tibbiyot institutidan 60 nafar va Samargand davlat tibbiyot universitetidan 100
nafar, jami 260 nafar talaba ishtirok etdi. O‘qish ko‘nikmalarini o‘rgatishning
bugungi holatini aniglash maqgsadida universitet talabalari o‘rtasida so‘rovnoma
o‘tkazildi. Xorijiy tildagi matnlarni o‘qish ko‘nikmalarini shakllantirishning
ajralmas qismi sifatida terminologik tizimini rivojlantirishga yo‘naltirilgan tegishli
o‘qitish usullarini quyidagilarga ajratish mumkin: tibbiyot mutaxassisligi
(pediatriya) — Ilya Frank metodi, ta’lim mavzusi bo‘yicha maxsus lug‘at va tibbiy
matnlar bilan faol ishlashga garatilgan «Keys» metodi hamda «Piramiday,
«Labirint», «Refleksiya» texnologiyalari.

Ikkinchi marta o‘tkazilgan test tajriba davomida qo‘llanilgan tibbiyot
talabalarining professonal muloqot qilish ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan
vazifalarning samaradorligi va mahsuldorligini amalda ko‘rsatdi.

Fikrimizcha, o‘quv-uslubiy manbalarning ayrim nazariy va amaliy jihatlari
o‘qish  ko‘nikmalarini o‘rgatish bo‘yicha noan’anaviy yondashuvlardan
foydalanish bo‘yicha topshiriqlar bilan to‘ldirilishi kerak. Tashxislash bosqichida
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aniglangan muammoga asoslanib, uslubiy va didaktik ta’minoti, ya’ni bo‘lajak
shifokorlarning kasbiy malakasini oshirish bo‘yicha amaliy gqadamlardan iborat
mashglar tizimi ishlab chiqildi.

Tajribaning amaliy bosgichida undada gatnashuvchilar soni aniglanib, ularni
nazorat va eksperimental guruhlarga bo‘lish amalga oshirildi. Amaliy bosqich
2021-2022 o‘quv yilida uslubiy va didaktik ta’minotidan foydalangan holda tashkil
etildi. Bu bosqgichda bilim darajasini loyihalash, qo‘llash va tekshirishni uslubiy
ta’minlash mavzulari ishlab chiqildi.

Tadqgiqotning gayd etish bosqichida tibbiyot oliy o‘quv yurtlari pediatriya
bo‘limining talabalari o‘rtasida so‘rov va dastlabki test sinovlari o‘tkazildi. So‘rov
vazifasi o‘rganilayotgan til dasturining mavzulari bo‘yicha pediatriya sohasidagi
tibbiyot sohasiga oid maqolalar bilan ishlash ko‘nikmalarini aniqlash maqgsadida
20 ta savolga to‘g‘ri javoblarni tanlashdan iborat. Testning magsadi tilni bilish
darajasining hozirgi holatini, grammatik tuzilmalar, tibbiy terminologiya va
muayyan murakkablikdagi matnlarni o‘qish ko‘nikmalarini aniglashdir.

0%

mAl

mA2
Bl

m B2

mcilc2

3-rasm. O‘qish ko‘nikmasini egallash darajasi bo‘yicha so‘rovnomaning
umumiy natijasi.

Anketalardan olingan ma’lumotlarga asosan uchta tibbiyot oliy o‘quv yurtlari
(Buxoro davlat tibbiyot instituti, Andijon davlat tibbiyot instituti, Samargand
davlat tibbiyot universiteti) talabalari tomonidan tibbiyot fanlari matnlarini o‘qish
va izohlash bo‘yicha mustaqil fikrlari natijalariga ko‘ra, maqolalar, chet tilidagi
professional matnlarni o‘qish bo‘yicha bilim va ko‘nikmalarning umumiy darajasi
aniglandi.

Diagrammadan kelib chiqgadigan bo‘lsak, talabalarning aksariyati (224
nafardan 247 nafargacha) o‘z mutaxassisligi bo‘yicha qisqa matnlarni o‘qishda
elementar ko‘nikmalardan xabardorligi, matndagi jumla va iboralarni oson idrok
etishi, undan ma’lumot izlash ko‘nikmalariga ega ekanligi aniqlandi. Talabalarning
kamrogq qismi (174 nafardan 193 nafargacha) chet tilini mustaqil bilish
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ko‘nikmalariga ega, ya’'ni ular sohadagi professional matnlar va maxsus lug‘atning
asosly murakkab masalalarini sharhlay oladilar.

Shundan so‘ng biz o‘qish, matnni talqin qilish va kontekstdagi so‘zlar bilan
ishlashga qaratilgan mashqlardan iborat dastlabki test sinovini o‘tkazdik. Dastlabki
test natijalari o‘qishning har xil turlarini (scanning, skimming, intensive)
egallaganlik bo‘yicha malaka darajasini ko‘rsatdi.

2-jadval
Tibbiyot oliy o‘quv yurtlari pediatriya fakulteti talabalarining dastlabki test
sinovi natijalari

Kodifikator Sam DMU Bux DMI And DMI

fl f2 % fl f2 % fl f2 %
Al 45 46 91% 43 40 83% 46 40 86%
A2 43 45 88% 41 37 78% 34 43 7%
Bl 37 43 80% 46 32 78% 35 41 76%
B2 40 36 76% 36 39 75% 37 39 76%
C1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
C2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Birlamchi tashxislash shuni ko‘rsatdiki, (A1) darajasiga ega talabalarning eng
yuqgori ko‘rsatkichi 83% -91% (208 talaba) ko‘rsatkichga ega bo‘lgan, kasbga
yo‘naltirilgan matnlarni o°‘qish malakasini namoyon qilgan (A2) darajasiga ega
talabalarga nisbatan 77% dan 88% ni (224 talaba) tashkil giladi.

(B1) darajasi bo‘yicha mustaqil o‘qish ko‘nikmalariga ega talabalar
so‘rovnoma ishtirokchilari umumiy sonining 76%-80% (203 talaba)ni tashkil
giladi. Bu ko‘rsatkich (B2) darajasi bo‘yicha respondentlar sonidan sezilarli
darajada yuqori — 75% -76% (198 talaba).

Yakuniy test natijalariga ko‘ra, Karl Pirson mezonlari asosida o‘rganilayotgan
guruhlarda kutilayotgan ragamlarning real (tadgiqot natijasida aniglangan) va
nazariysi o‘rtasidagi farqlarning ahamiyatini baholashga imkon beradigan quyidagi
statistik hisob-kitoblarni amalga oshirish mumkin. Bu usul ikki yoki undan ortiq
nisbiy ko‘rsatkichlar orasidagi farqlarning statistik ahamiyatini baholash, xususan
o‘qish ko‘nikmalarga o‘rgatishning sifatini oshirish koeffitsiyentini aniglash
imkonini beradi.

Hisob-kitob natijalariga ko‘ra, professional yo‘naltirilgan matndan oddiy va
qisqa jumlalarni o‘qish ko‘nikmalariga ega bo‘lgan asosiy, elementar
foydalanuvchilar soni 89,9% ni tashkil giladi. 180 nafarga yaqgin talaba Al, A2
darajasidagi malakaga ega.

Al1*A2=89,2+90,7= 89,9%

Ammo, mustaqil foydalanuvchilarning ballari biroz pastrog, deyarli 175
talaba katta hajmli murakkab matnlarni o‘qiy oladi va sohaga oid ilmiy
terminologiyani biladi.

B1*B2=88,7+86,1= 87,4%

Yuqoridagi ma’lumotlarga asoslanib, testning umumiy natijalari o‘rtacha
hisobini amalga oshirish mumkin, bunda f1 — eksperimental guruh (EG), f2 —
nazorat guruhi (NG).
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Umumiy test natijalari

3-jadval.

Nisbiy Yig‘ma

- TG | NG takrorlanma takrorlanma
Kodifikator | ¢™ | 't "fiw=f1 | f2=f2 1
= ] = % = % -
nl n2 21220171 22=) 12 >2
Al 114 | 117 | 0,43 0,45 0,47 0,45 0,02
A2 116 | 119 | 0,44 0,47 0,5 0,47 0,03
Bl 113 | 117 | 0,42 0,45 0,48 0,45 0,03
B2 110 | 114 | 0,39 0,43 0,47 0,43 0,04
1,68 1,8 0,06

0,06 > 0,03
2= 260 Dmax=0,06 (87,4%)

Talabalar noan’anaviy o‘qish usullaridan foydalangan holda ikkinchi marta
testdan o‘tkazilganda, eksperiment natijalari birinichi testnikidan farq qildi. A1, A2
kodifikatori bo‘yicha o‘qilgan matnni idrok etish samaradorligi birlamchi tashxis
bilan solishtirganda 89,9% gacha o‘sdi, bu tajribada qatnashgan talabalar umumiy
sonining 83% ni tashkil etadi.

Ikkinchi test sinovi ma’lumotlari asliyatdagi materialni talqin qilish sifatining
sezilarli yaxshilanganligidan dalolat beradi. Tadgiqotning eng past — (77%) foiz
olingan dastlabki bosgichi bilan solishtirganda bu ko‘rsatkich 87,4% ni tashkil

etadi.

= A1/A2/B1/B2

A1/A2/B1/B2

4-rasm. Bilishga doir o‘qish ko‘nikmalarini egallash sifatini tashxislash
bo‘yicha o‘tkazilgan birinchi va ikkinchi test sinovlarining umumiy natijasi
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Ko‘rinib turibdiki, yuqoridagi diagramma ma’lumotlari darslar mavzusi
bo‘yicha kasbga yo‘naltirilgan ingliz tilidagi maqolalar matnini o‘qish va talqin
gilish sohasidagi bilim sifatining sezilarli darajada yaxshilanganligini ko ‘rsatadi.

Yugoridagilarni umumlashtirib, xulosa qilishimiz mumkinki, matematik
hisob-kitoblarga ko‘ra, tadqiqotning tajriba-eksperimental gismida gatnashgan
talabalar umumiy sonining 87,4% dan 77% gacha bo‘lgan birlamchi tashxisi bilan
solishtirganda, talabalarga o‘qishni o‘rgatishning noan’anaviy usullaridan
foydalanish samaradorligining umumiy foizi ortganligini ko‘rishimiz mumkin.
O‘qish ko‘nikmalari sifatining birinchi va ikkinchi tashxislari o‘rtasidagi farq
10,4% ni tashkil giladi.

XULOSA

Noan’anaviy usullarni qo‘llash orqali o‘qish ko‘nikmalarini o‘rgatish
bo‘yicha olib borilgan tadqiqotimiz yuzasidan olib borilgan tadqiqot natijasida bir
gator xulosalar chiqarildi:

1. Mazkur tadqgiqot tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalari uchun kashga
yo‘naltirilgan o‘qish bo‘yicha o‘quv-uslubiy hujjatlarni zudlik bilan qayta ko‘rib
chiqish zaruriyati borligini ko‘rsatadi. Masalaning dolzarbligi asl manbalardan
foydalanishning yetarli emasligi, tilni o‘qitishda hali ham monoton va stereot
yondashuvlar mavjudligi aniglanganligi bilan izohlanadi.

2. Ingliz tilini o‘gitish mazmunini tanlash, xususan tibbiyot fakulteti
talabalarining 1mkoniyat, qobiliyat va ehtiyojlaridan kelib chiqib, o‘qish
ko‘nikmasini asliyatdagi materiallar asosida rivojlantirish zarurligi ilmiy asoslandi.
Aniglanishicha, birinchi navbatda, pediatriya yo‘nalishining o‘ziga xos
xususiyatlari, ya’ni sohaga oid mavzu va atamalar, leksik xususiyatlar, o‘qish va til
ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun materiallar hisobga olinishi kerak. Shundan
kelib chigqan holda, til o‘rganish sohaning dolzarb muammoli tomonlariga
qaratilgan oqilona belgilangan maqsad va vazifalardan iborat bo‘lishi kerak. Ushbu
muammolarning yechimi intensiv o‘qish ko‘nikmalariga bog‘liqdir.

3. Tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarida o‘qish ko‘nikmalarini
shakllantirishga xizmat qiladigan ingliz tilidagi tibbiyotga oid jurnallardagi
maqolalar matnlari mufassal, intensiv o‘qishni o‘rgatishning mazmuniy bazasini
tashkil etadi.

4. Jurnallardagi ilmiy maqolalar ko‘magida Ilya Frank va «Keys» metodlari
asosida ishlab chigilgan samarali vazifalar tizimini shakllantirish orgali tibbiyot
oliy o‘quv yurtlari talabalariga o‘qish ko‘nikmasini o‘rgatish metodikasi
takomillashtirildi. Mazkur metodika tibbiyot sohasidagi professional magolalarga
nisbatan ilgari hech gachon qo‘llanilmagan.

5. Ta’lim jarayonida «Piramida», «Labirinty, «Refleksiya» kabi matnlar
ustida chuqur ishlash va asliyat matnlarining kasbga oid terminologiyasiga
garatilgan mualliflik pedagogik texnologiyalaridan foydalanilgan bo‘lib, bu oz
navbatida nafaqat til ko‘nikmalarini, balki vogealar zanjirini mantiqiy ketma-
ketlikda tiklash imkonini beruvchi vaziyatni tanqgidiy baholash qobiliyatini
rivojlantiradi.
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6. Mutaxassislik bo‘yicha ilmiy maqolalar matnlari asosida «Keys»
muammoli ta’lim usuli qo‘llanildi. Real vaziyatlarga asoslangan tibbiy keyslar
bilish jarayonidagi ko‘nikmalarni rivojlantirishga, ya’ni shaxsga yo‘naltirilgan
yondashuv doirasida mulogot kompetensiyasini shakllantirishga qaratilgan.
«Keys» usuli talabalarni agliy hujum orqali faollikka undashi bilan asl nusxa
matnlarni o‘qish ko‘nikmasini samarali rivojlantiradi.

7. Ta’lim sifatini oshirish, tibbiy yo‘nalishdagi maqolalar lug‘ati bilan ishlash
orqali o°‘qish ko‘nikmalarini shakllantirish maqgsadida Ilya Frank, «Keys»
noan’anaviy metodlari hamda «Piramida», «Labirint», «Refleksiya» pedagogik
texnologiyalari amalga oshirildi. Ushbu usullarning samaradorligi tadgigotning
eksperimental qismida ishlab chigilgan asl matn bilan ishlashda tilni bilish
darajalarining mezonlari bilan tasdiglanadi. Testning umumlashtiruvchi bosgichi
natijalari (87,4% atrofida) asl nusxadan o‘qilgan materialni idrok etish sifati
tadgigotning gayd etish bosqgichidagi eng past 77% ko‘rsatkichga nisbatan sezilarli
darajada  yaxshilanganligidan dalolat beradi. (B2) toifadagi mustaqil
foydalanuvchilarning tibbiyot oliy o‘quv yurtlari o‘quv jarayonining dastlabki
tahliliga nisbatan yugorilashi 10,4% ni tashkil etdi.

8. Talabalarni tibbiy yo‘nalishdagi materiallarni o°‘qishga o‘rgatishda
zamonaviy metod va texnologiyalardan foydalanishning didaktik, uslubiy,
pedagogik shart-sharoitlari tizimi asoslab berildi va amaliyotga tatbiq etildi.
«Piramida», «Labirint», «Refleksiya» pedagogik texnologiyalardan va o‘qishni
o‘rgatishning Ilya Frank, keys metodi kabi noan’anaviy usullaridan tibbiyot
universitetining o‘quv jarayonida qo‘llanilishi mutaxassislik bo‘yicha kasbga
yo‘naltirilgan asliyatdagi adabiyotlar ma’lumotlarini to‘g‘ri talgin qilish
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Bu esa, o‘z navbatida, bo‘lajak
mutaxassislarning xorijiy til bo o° 'yicha kommunikativ kompetensiyasini
rivojlantirishga ta’sir qiladi.

9. Tibbiyot oliy o‘quv yurtlarining o‘quv jarayonida qo‘llanilgan intensiv
o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirishga garatilgan noan’anaviy usullar va mualliflik
pedagogik texnologiyalari tibbiyot yo‘nalishidagi bo‘lajak mutaxassislarni
tayyorlashda yuksak motivatsiya va samaradorlikni yaqgol namoyon etdi. Ular
ko‘p madaniyatli zamonaviy jamiyatda umumiy dunyogarash va Xizmat
pillapoyalaridan ko‘tarilish uchun zarur bo‘lgan fazilatlarni shakllantirishga ijobiy
ta’sir ko‘rsatadi.
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BBEJEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Jokropa ¢pusocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh U BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl Auccepranuu. B ycioBusx
IPOUCXOJIAIIET0O B MUPOBOM COOOIIECTBE Ipoliecca TIo0au3aIuu, COIMaIbHO-
MOJINTUYECKUE, HKOHOMHUYECKHE CBA3UM MEXKAY TOCYAapCTBAMHU  IMOBBICHIIH
NOTPEeOHOCTh  MPOGECCUOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYEHHUS] aHTIUHCKOMY
A3bIKYy W TOBBIIMICHHUS MNPO(EeCcCUOHATBHOM KOMIIETCHIIMHM T[1€1arorOB B CBETE
pa3BUTHS JIeMOKpaTthyeckoro comuyma. ColManbHBIA 3aKa3 Ha MOJATOTOBKY
BBICOKOKBUTH(DUITUPOBAHHBIX ~ CIICIIUAMCTOB, BIIAJCIOMNX HAaBBIKAMH UYTEHUS
AyTEeHTUYHON JHUTEpaTyphl MNpOodheCCHOHATHHOW HAMPaBIEHHOCTH, MPOJUKTOBAH
COBpEMEHHBIMH TpeboBaHusMu oOmiecTBa. I[IpoGiiemMaM pa3BUTHS —peueBOil
KOMITETCHIINH CIICIIHAIMCTOB PA3IMYHBIX 001acTei, 00ydeHUsT HaBbIKaM YTEHUS Ha
MHOCTPAHHOM sI3bIK€ B cdepe NpodeccCHOHaTbHON AEATENbHOCTH YIEISETCS
oco00e BHHUMaHHE B TakuX CcTpaHaxX, kak BenukoOpurtanus, CIIIA, Kanana,
Snouuss u Poccus. [Ipu »ToM BakHOE 3HAUYE€HHE MPUOOpPETAET NPOBEIICHUE
HAyYHBIX HCCJICJIOBAHMI, HAINPABJICHHBIX Ha OOyYEHHE AaHTJIMACKOMY S3BIKY
crienuanucToB y3kux cnernmaibHocTer (English for specific purposes), oOyueHue
aHIJIMKACKOMY s3bIKY Kak uHocTpanHomy (Teaching English as a foreign language),
oOyueHue Ha ocHOBe crparerum (Strategy based instruction), uto ykassiBaeT Ha
CTPEMJICHHE YCOBEPIICHCTBOBATh METOABl M CTPATETUU W3YUYEHUS MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB CTYJICHTAMU METUITMHCKUX BY30B.

B mupoBoii mpaktuke ocoboe BHUMaHUE YACNACTCS HCCIEAOBAHUIO TaKUX
npobiieM, Kak npodecCHoOHAIbHOE MAaCTePCTBO CHEIUAIMCTOB, 0Opa3oBaTeIbHas
cucteMa B mnpodeccuoHanbHOW cdepe, OLUEHUBAHME S3BIKOBBIX 3HAHUM, B
JaCTHOCTH HAaBBIKOB HHOSI3BIYHOTO YTCHHS.

TexHuueckass MOAEpHU3AIMS COBPEMEHHOTO COILMyMa TpeOyeT mepecMoTpa
METOJIMYECKOTO TOAX0Aa OOYYCHHs] UYTEHUIO HWHOS3BIYHOTO TEKCTa C IIEINbI0
oOparieHrsi BHUMaHUS Ha HECTAaHJAPTHBIC TOAXOAbl OOYYEHHsS] UTEHHUIO
MaTEpHAJIOB CPEACTB MACCOBOM MH(GOPMAIINH, YTO B CBOIO OUYEPEIb XapaKTePU3YeT
BBICOKYIO KOMIIETEHTHOCTh MOATOTOBKUA OYIyIIMX CHEIHAIUCTOB TO MPOQUITIO.
PasButne corpyanuuectBa PecnyOnuku Y30eKucTaH C pa3BUTHIMH CTpaHAMH,
IIPOLIECCHI TJIO0ATMU3AIMd BO MHOTOM OMNPENETUIN POJb U3YYCHHUS aHTJIMICKOTO
S3bIKa KaK MEXIyHapomaHoro si3bika. COBpeMEHHass METOJMKa IepecMaTpuBaeT
MPEVIOKCHHBIC PaHEe, IIUPOKO W3BECTHBIC METOABI M TMOAXOABl OOYy4YCHUS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa W 0OpamaeTcss K MHHOBAITMOHHBIM CTPATETHSAM OOYYCHHS.
CoBpeMeHHOMY OOIIECTBY HEOOXOAMMBI KaUYECTBEHHO OOYUYEHHBIC CHEIUATIMCTHI,
oOnagaronye HEOCITIOPUMBIMM HaBBIKAMH W YMCHHSIMH Ha OCHOBE pPa3BHTHS
KOMMYHUKATHBHOM  KOMIICTCHIIMM Yy  CTYJAEHTOB  MCIUIIMHCKHX  BY30B.
«OcyuiecTBasieTcs 3Ha4YUTEIbHAs padoTa M0 YKPEIUIEHUIO Y MOJIOJIOTO MOKOJIEHUS
AKTUBHOM TPaXXTAaHCKOW TO3WIMH, BOCIIMTAHWIO TapMOHHYHO Pa3BHUTHIX
JUYHOCTEH, OOJIAIAIOMIUX CAMOCTOSITEIbHBIM — MBIIIUICHHEM, COBPEMEHHBIMU
3HAHUSIMH W TpodeccusiMu,  CIOCOOHBIX  YCHEIIHO  KOHKYPUPOBATh
Ha MEXIyHapoaHol apeHe».'® B cBA3u ¢ 5TuUM, BHeApeHHE B ydeOHBIN IPOLIECC

10 Mupsuées I11.M. ByabTe neneycTpeMiIéHHbIMY, He xaneiite cui. Tlosapaenenue [pesunenta Mupsuésa 1ILM. ¢
queM Moionéxku, 30.06. 2018.-C.1-3.
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HETPaTUIIMOHHBIX METO/I0B OOYy4EHHs MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, & HMEHHO OOyueHue
HaBbIKAM YTEHMS CIELUMATUCTOB MEIUIMHCKUX BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEJCHUMN
ABJISIETCA TJIABEHCTBYIOLINM.

JlaHHO€ JUCCEPTALlMOHHOE MWCCIENOBAaHUE B ONPEACIICHHOW CTENEHU
COJCHICTBYET peaiM3aluy 3aJad, MPEAYCMOTPEHHBIX B TaKMX T'OCYJAapPCTBEHHBIX
nokyMmeHTax, kak Yka3 IIpesugenrta PecnyOmuku Y36exkucran NelllI-3775 ot 5
utoHs 2018 roga «O [OMONMHUTENBHBIX MEpax MO TMOBBIIIEHUIO KAadecTBa
oOpa3oBaHMsI B BBICHIUX OOpA30BATENbHBIX YUPEXKICHUSX U OOCCICUEHUIO HX
aKTUBHOTO y4YaCTUsi B OCYIIECTBISIEMBIX B CTpaHE MIMPOKOMACIITAOHBIX
pedopmax», Ykaz Ilpesmpenta PecnyOmmku VY3b6exuctan «OO0 yTBepkKICHHUH
KOHIEMIINH Pa3BUTHsI CUCTEMbI HApOAHOTO 0Opa3zoBanus PecryOnuku ¥Y30ekucran
10 2030 roma» 3a NeVII-5712 ot 29 ampensa 2019 roma, Yka3 Ilpe3nnenra
Pecnyonuku Y30ekucran «O wMepax 1o pa3BuTHIO cdep oOpa3oBaHud U
BOCIIUTAHUS, U HAYKU B HOBBIM NepHoJ] pa3BuThsa Y30ekucrana» 3a NeVII-6108 ot
6 Hosiops 2020 roma, Ilocranomnenne Kabunera MunuctpoB PecnyOiuku
V36ekuctan Ne610 or 11 aBrycra 2017 roma «O mepax moO nanbHEHIeMy
COBEpILICHCTBOBAHUIO  KA4YecTBA  OOyueHHUS  WHOCTPAHHBIM  sI3bIKAM B
oOpasoBarenbHbIX yupexaeHusx», l[locranoBnenue I[lpesunenta PecmyOnmku
V30ekuctan «O wMepax MO TMOMHATUIO HAa KayeCTBEHHO HOBBIM YpPOBEHB
JESATEIBLHOCTH IO MOMYJISIPU3AIMKY U3YyUYEHUs MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B PecryOinke
V30ekuctan» 3a NeVII-5117 or 19 masa 2021 roma, 3akon PecnyOnuku
V36ekucran «06 obpazoBanum» ot 23 cenrsabps 2020 roxa 3a Ne 3PY-637.11

CooTBeTcTBHE HCCJIEJ0BAHUS IPUOPUTETHBIM HANIPABJICHUSIM Pa3BUTHSA
HAYKH M TexXHoJIorui pecnyOamuku. lccrnenoBanue BBINOJIHEHO COTJIACHO
MPUOPUTETHOMY HAIPABICHUIO PA3BUTHS HAyKW U TEXHOJOTHMU PECIyOJIMKU:
|. «®opmupoBaHre CUCTEMbl WHHOBALMOHHBIX M€ B COLUAIBLHOM, MPABOBOM,
SKOHOMHUYECKOM, KYJbTYPHOM, HPABCTBEHHO-AYXOBHOM Pa3BUTHUU COBPEMEHHOIO
00111eCTBa U JEMOKPATHUYECKOTO TOCY/IapCTBA U ITyTH UX PA3BUTHUS.

CreneHb M3y4eHHOCTHM MpoOJeMbl. Pa3BuTHE HaBBIKOB  UTEHHS,
UCIOJb30BaHUE HETPAJIULIMOHHBIX METOJIOB O0YUYEHHS UTEHUIO, IICUXOJOTHYECKHIE
4epThl OOYYECHHS HaBbIKAM YTEHHUSI B 00pa30BaTEIIbHOM IIPOIIECCE, aHAIU3 ITAMOB
YTEHHUS KaK BHUJIa PEUCBOM JieaTenbHOCTH ObutH HcciienoBanbl b.C. baymom, M.®.

11 Va3 IIpesunenta Peciyomuxu Y36ekuctan NeIII1-3775 or 5 urons 2018 roga «O JONOIHUTENBHBIX MEPax MO
TIOBBIIIEHUIO KAa4ecTBa 00pa30BaHMs B BBICIIMX 0Opa30BaTENbHBIX YUPEKAECHHAX M 00ECIICUYEeHHI0 MX aKTHBHOTO
ydJacTHsi B OCYIIECTBISIEMBIX B CTpaHe HIMpoKoMacmTaOHBIX pedopmax»; Yka3z [Ipesmmenra PecrnyGumku
V36ekuctan «O0 yTBEpIKACHUH KOHIICIIIIMK PA3BUTHS CUCTEMBbI HApOJHOTO oOpa3oBaHus PecyOnuku Y30ekucraH
10 2030 roma» 3a NeVII-5712 or 29 ampens 2019 romga. Dnekrponnsiii pecypc: https: //lex.uz/ru/docs/4312781;
Va3 [Ipesunenta PecyOnukn Y36exucran «O Mepax 1o pa3BUTHIO chep 00pa3oBaHHSA M BOCIIUTAHUS, U HAyKH B
HOBBI Tiepuon pa3BuThs Y30ekuctaHa» 3a NeVII-6108 ot 6 Hosa0ps 2020 roma. DNEKTPOHHBIH pecypc:
https:lex.uz/ru/docs/5086015; Tlocranosnenne Kabunera MunuctpoB Pecny6nuku VY3bekucran Ne610 ot
11.08.2017 roma «O mepax m0 AanbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHMIO KAuecTBA O0yYEeHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B
00pa3oBaTenbHBIX yupexaeHusx». Coopauk 3akoHonarensctBa Pecyonukn Y3oekucran. 32(792) Beimyck, 2017.—
C.167-169.; Ilocranosnenue Ilpesnnenta PecnyOmuku VY30ekucran «O Mepax IO HOAHSATHIO Ha KauyeCTBEHHO
HOBBIH YPOBEHB AEATEIBHOCTH 110 MOMYJISIPU3ALUH N3yYESHUs] HTHOCTPaHHBIX s3bIKOB B PecnyOinke Y30ekucran» 3a
NeVII-5117 or 19 wmas 2021 roma. DaextpoHHsiil pecype: https://lex.uz/ru/docs/5426740; 3akon Pecmy0inku
V36ekucran «OO0 oOpasoBanun» ot 23 cenrsaoOps 2020 roma 3a Ne 3PVY-637. OnexTpoHHBIH pecypc:
https://gazeta.uz/ru/2020/09/24/education.
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I'peiiecom, XK.P.Imuarom, X./..bpaynom, JI. Hynanom, XK.C.IHIammoMm,
C.E.CHoy u apyruMu y4eHbIMu. 2

CoBpeMeHHbIE MeJaroru4eckrue TEXHOJIOTMH, METOIUKA 00YUYEHUS SI3bIKOBBIM
HaBbIKaM, WHHOBAllUM, OCHOBHBIC HAMpAaBJICHUS OpraHU3aluu  OOy4YEeHUS
UHOCTpaHHBIM si3bikaM ObuTd packpbIThl C.I1.Cunssckoi, JI.C. MaMOHBKHHOM,
0.4.CyneitmanoBoii, U.A. 3umnueit, H.JI. ["anbckoBoii, A.A.Mupoto6oBeiM, A.B.
Konbmuepoit, A. O. CTe61enoBoii 1 IpyrMMH YYEHBIMHA B Hay49HBIX paboTax.t®

B Pecniybnuke Y30eknucTan MeTOAMKE 00yUeHUsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM ObLIH
IIOCBSIIIEHBl HAy4YHbIE Tpyabl TakuxX y4€HbIX Kak JK.JK. JKamonos, JI.T.Axmenosa,
O.B Kon, I'T. MaxkamoBa, H.X. ABmuskynoB, ®.M PammnoBa u 1apyrux
OTEUYECTBEHHBIX HccieaoBareneil. [Ipobmemam MeToauku 00ydeHHs] aHTITUHCKOMY
S3bIKY TOCBSIIECHBI pabOThl Takux wuccienoBareneid, kak W.M.TyxTacuHOB,
B.I' Kynmaros, U.T.Anues, ®.C.A6aynnaesa, ®.111.Anmumos u apyrue. 4

[ToMMMO M3BECTHBIX JIMHTBUCTOB, BONPOCAMHM OOYYEHHUS YTEHHIO TEKCTOB
po(heCCUOHATILHON HANpPaBICHHOCTH 3aHUMAJINCh TaKUE OTEUYECTBEHHBIE aBTOPHI
kak [II.M.MamanatoroBa, KoTopasi paccMmaTpuBajia BONPOCHl IuddepeHnmranmm
YTEHHUs [0 CIIOKHOCTH 33JaHUN, TO3BOJIIIOIIME OpraHu30BaTh ydeOHO-

12 Graves B.B. Teaching reading in the 21st century. New York: Scholastic and Pearson Education, 2007.-C.68-
79.; Schmidt J.R., Rozendal M.S. Reading instruction in the inclusion classroom. New York: May-June Vol. 23.
No.3 (130-140) 2010. —C.46-63.; Brown H. D. Language assessment principles and classroom practice. New York:
Pearson Education, Inc, 2007.- 357c¢.; Nunan D. Practical English language teaching. New York: The McGraw-Hill,
2003. -347 p.; Schumm J.S. Reading assessment and instruction for all learners.- New York: The Guilford Press,
2006.-C.26-33.; Snow C. E. Reading for understanding: Toward program in reading comprehension. Arlington.
RAND, 2016. —C.43-60.

13 Cunseckas C.I1. Mcnonb30BaHHe KOTHUTHBHBIX METOIOB TEPMMHOJIOTMYECKOTO HCCIIEJOBAHMS NPH O00yYEHHH
HMHOCTPAaHHBIM SI3BIKaM B BBICIIEM y4eOHOM 3aBemeHuH. Ilcuxosoro-memarorudeckue mpodiemsl besomacHOCTh
YenmoBexka um obmectBa.- Nel (42), 2019.- C. 27-29.; Mamonkuna J[. C. AHIIHHACKHAH SI3BIK — OCHOBa
IpoQeCCHOHAIBFHOTO Pa3BUTHS Bpaya. Y CTOWYNBOE pPa3BUTHE HAYKH M 00pa3oBaHuUs = Y CTOWYNBOE pa3BUTHE HAYKH
u obOpasoBanusa. Ne 1, ctp. 2019.- C.188-193.; CyneiimanoBa O. S., CagsikoBa A. A., Carmnraea C. X.
WHTerpupoBaHHbBIii  ypOK HHOCTPAHHOTO S3bIKa KaK CPEICTBO MEXIUCHUIUIMHAPHOTO B3aUMOJICHCTBHSA B
MEIUIIMHCKOM By3e. BecTHrk Kazaxckoro HalmoHampHOTO MEIWIMHCKOTO yHHBepcurera. - Ne 4, 2016.- C. 354-
356.; 3umnsst M. A. KitoueBble KOMITOHEHTHOCTH KaK pe3yJIbTaTHBHO-IIENIEBass OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOIX0/1a
B oOpas3oBanuu. MccnenoBaTenbCKkuii eHTp NpO0iIeM KadecTBa MOATOTOBKH crieruanucToB.—Mocksa,2004.—C.28.;
l'ansckxoBa H./I., 'e3 HU. Teopus o0ydeHnss MHOCTPAHHBIM A3bIKaM. JIMHIBOOUIAKTHKA ¥ METOAMKA. — MOCKBa,
2006.- C.81.; Muponwo6oB A.A. Metoanka oOyueHHs WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. TpaaulMd M COBPEMEHHOCTb.-
MockBa,2010.— C.464.; Konsiea A.B. CoBpeMeHHbIE METOJIbI 00YUEHHs aHTJIIMHCKOMY SI3bIKY: yueOHuK / A.B.
Komnbimesa. — 2-¢ u3n., crepeorumntoe. - Mu.: Terpa Cuctemc, 2004. — 176 ¢.; CtebnenoBa A. O. AHTIHICKAN SI3BIK
B NpodeCCHOHANBEHON TOATOTOBKE CTyJCHTa-MeIuKa: KpaTKuid 0030p ¢opMm BHeayauropHoi padotel / A. O.
Crebnenona, JI. B. Poroxuna // In Situ. 2015.- Ne 2.- C. 22-25.

1% YKanonos YK.OK. Yer TN YKUTHII METOMMKACK: YET THILIAP OJMH YKyB OpTiapH ((pakyibTeTnapy) Tatabanapu
Y4yH JapciuK.— [ OLIKEHT. S)/KI/ITYB‘H/I, 2012 — b.432.; AxmenoBa JLT. Kou O.B. Mertonuka npernojaaBaHus
pycckoro s3bika. Tamkent, @an Ba Texnonorus, 2013.— 240.; Maxkamosa I'.T. Waes nporpeccuBu3ma B 00yueHHn
SI3bIKY ~ CNIELMANBHOCTH:  MIMMK-amasl.koH(.Marepuamiapu.—lomkent, 2009.—C.150.; Asmusaxynos H.X.
Ilegarornueckast Texnonorus.- Tamkent: M3garensctBo "Anokaun', 2009. -148c.; Pamugosa @ .M. CEFR acocuna
YeT TWIJIApHH YpraHWI, YKUTHII Ba Oaxoiamaa kacO maxoparu. — Tomkent,2016.—b.70-71.; Tyxtacunos 1. M.
Pa3Burne npodeccroHanpHON KOMIIETEHIIMKM Ha OCHOBE 3KBHUBAJICHTHOCTH NPU MOATOTOBKE MEPEeBOTIMKOB.— Jluc.
...a-pa men. Hayk.(DSc)Tommkent, 2018.—C.203.; KynmmaTtoB B.I'. MHram3 TWIMHN WHHOBAIOH TEXHOJOTHSIIAp
épmamuna yxkutnmna CEFR me3onnapunan ¢polgaTaHUITHIHT Ha3apUi acOCIapuHNA TaAKOMWJUIAIITHPHUIIL. ABTOpEd.
.. iea. annmapu Oyimua ¢ancada mok. T.: 2018; Anue W.T. IlemarorauHr kacOuii KOMIETEHTINTH // Y3IyKCHU3
TabJIMM THU3UMHIA YKUTYBUWIADHU KacOWI-IIelarOTMK KOMIIETEHTJIMIMHNA PHBOXJIAHTHPHII MyaMMOJIapH Ba
nctukooiutapu: Pecn. wnmuii-amanuit anxxymanu Matepuaiapu.—lomkenT: Huzomuit Homunarn TAITY, 2013. —
444 6. — b. 55.; AoOngymnaesa @.C. IOpuauk TepMHHIAPHM YKUTHIIHWHT JMHTBOJAWIAKTHK acoCIapHHU
TAaKOMWUTAIITHPHUIN (MHIJIM3 TWINM MHUconua).: ABroped. nea.dannapu Oyitnua dancada gok. — Tomkent, 2018. —
49 6.; Amumos @.1I1., Murnmu3 tunauaa €3yB KOMIETCHUMSICUHM INAKIUIAHTHPHII (HOQMIONOruK ¢dakyiabreTiap
muconuna) Asroped. ... kana. nea. Hayk. — T., 2018.
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MMO3HABATEIIbHYI0  JIEATENIbHOCTh  CTYJEHTOB  TamKeHTCKOro (UHAHCOBOTO
unctutyta. H.T. Mypanosa u C.A. OpaaHoBa B cBoeil HayuyHOU cTaThe “O0yueHue
npodeccuoHaTbHO—OPUEHTUPOBAHHOMY  OOIICHUI0O HA HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE
CTYJICHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B”, pacCMaTpHUBaIM pa3pabOTKy MOJIEIHU OOydEeHHs
OCHOBaM KOMMYHHKATUBHO — OPUEHTUPOBAHHOTO OOYUEHHUS YTEHUIO Ay TEHTUUHBIX
MaTepHaJIOB B HES3BIKOBBIX BYy3aX, 32 CYET TEMAaTUYECKOW OpraHu3aluyd yuyeOHOro
marepuana.t®

HecMoTps Ha Hanmuywe OONBIIOTO KOJIMYECTBA MCCICIOBAHUN MO METOIHMKE
0oOy4eHHSI WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BOIIPOC Pa3BUTHSA W (OPMHUPOBAHUS HABBIKOB
YTEHUS TOCPEICTBOM MCHOJIb30BAHUSI HETPAAUIIMOHHBIX METOJIOB OOy4YEHHS B
MEJIUIIMHCKHUX By3aX Y30€KUCTaHa eIlle HEe JOCTATOYHO U3YUECH.

CBa3b HCC/IEIOBAHUS € IUIAHOM HAaYYHO-HCCJIEeJ0BATEJIbCKUX PadoT
BbICIIIET0 00Pa30BaATEJIbHOI0 UJIM HAYYHO-UCCIEA0BATEIbCKOT0 YUpeKIeHusl,
rie BbINOJHEHAa auccepranms. JlUccepTallMOHHOE HCCIEAOBAaHUE CBSI3aHO C
OCHOBHBIMU HaNpaBJICHUSIMU HAYYHO-UCCIIEA0BATENHCKUX paboT CamMapKaHACKOTO
roCcyJapCTBEHHOTO HWHCTUTYTa HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B 0O0JacTH METOJUKHU
pPENoJAaBaHUs aHIJIMICKOTO SI3bIKa U MEJAaroTMKU Ha TeMy «JIMHrBOIMIaKTUKa U
WHHOBAIMOHHBIE METOIbI 00YUYEHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Hear wucciaegoBanmsi 3aKioyaeTcsi B OOOCHOBaHMM U pa3paboOTKe
HETPAJULIMOHHBIX TEJArOTMYECKUX TEXHOJOTMH W METOJNOB I PAa3BUTHS
HaBBIKOB YTEHUS aHTJIOSA3BIYHOIO MaTepraia mpo(eccCuoHaabHON HAIPABICHHOCTH
CTYJIC€HTOB MEJUIIMHCKOIO BY3a.

3axa4u uccJie10BaHUA:

MPOaHaIU3UPOBATH COBPEMEHHOE COCTOSIHUE O0y4eHUsl MPOodheCCUOHATIBHOMY
WHOCTPAHHOMY S3bIKY B MEAUIMHCKUX BYy3aX MEIUIIMHCKOW HAIMPaBJICHHOCTH,
MCXO/s U3 MOTPEOHOCTEN CTYACHTOB;

paccMOTpeTh METOAUYECKHUE, TUIAKTUYECKHE U JIMHIBUCTUYECKUE ACHEKThI
orOopa conaepxkaHusi OOyYeHHUS U Pa3BUTUS OCHOBHBIX HABBIKOB YTCHUS
ayTEHTUYHON JUTEpaTypbl y CTYACHTOB Ha OCHOBE MaTEpPHAJIOB MEIULIMHCKUX

KYPHAaJIOB;
obocHOBaTh  peanmuzanuio  MetogoB  Mmeu  @panka, «Kelicay» wu
WHHOBAIMOHHBIX  aBTOPCKUX  TexHosnoruit  «Jlabupunrt»y,  «llupamumay,

«Pednexcuss» B 00y4yeHWHM UYTEHHIO HAa OCHOBE OPWUTHMHAJIBHBIX MaTEPHUATIOB
cnenuUUeckord  HAMpaBIEHHOCTH, C  IEJIbI0  Pa3BUTUSA  HMHOS3BIYHOM
KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHITUH;

OTPENETUTh W OKCIICPUMCHTAIBLHO TIPOBEPUTH ITUAAKTUYCCKHE YCIOBHS
YCICIIHOW pealu3alid METOJOB MW IEJarOTHYCCKUX TEXHOJOTUH Pa3BUTHS
HABBIKOB YTCHUS KaK CIIOCO0a MOBBIMICHUS KauecTBa 00pa30BaHUS B MEAUITUHCKHUX
By3ax.

O0bekTOM MHCCeI0BAHUA SBIACTCS TIpoliecc (OPMUPOBAHUS HABBIKOB
YTeHUS  MPO(PECCHOHAIIBHO  HAMpaBICHHBIX  MATEpUajoB y  CTYICHTOB
MEUITMHCKUX BY30B pecnyOauku Y30eKuCTaH.

15 MamaparonoBa 11I.M.Urtenue B By3€ KaK BHJl CAaMOCTOSTEJIbHOW AEATEIbHOCTHU CTYyHeHTOB.- TamkeHt,2017.-
C.1-3.; MypanoBa H.T., OppmanoBa C.A.O0yueHue mnpogecCHOHAIbLHO—OPHEHTHPOBAaaHOMY  OOIIEHHMIO Ha
HMHOCTPAHHOM SI3bIKE CTY/ICHTOB HESI3BIKOBBIX By30B/ Moutosiolt yuéuslii.- Tamkenr, 2013.- Ne 13.- C.822-824.
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IIpeaMeTomM mucciieqoBaHUsl SBISIIOTCS coaepxkaHue, (GOpPMBI U CpPEICTBA
npodeccoHanbHO  OpPUEHTUPOBAHHOCTHM B  OOYYEHUM HABBIKAM  YTECHMS
OpPUTHMHAIBHBIX MAaTE€pUaJIOB B MEAMIMHCKUX By3aX C HCIOJIb30BAaHUEM
COBPEMEHHBIX MHHOBAIUH.

Metoabl wucciaenoBanus. llear W 3agaud aHHOTO — HCCIIEIOBaHUS
oOyCJIOBWJIM ~ HEOOXOAMMOCTh  HMCIOJIb30BaHUSI ~ METOAa  TEOPETUYECKOTO
UCCJIeIOBaHUs (aHAIM3 MEeIaroruyeckor, METOJUYECKON U HAy4YHOM JIUTEepaTyphl
M0 T€ME MCCIEOBaHUs) U METOJIbI SMIUPUUYECKOTO HccaenoBanus (00001eHue,
CpaBHEHHUE, HAOMIOeHNe, AaHKETHPOBAaHUE, TECTUPOBAHUE, CTATHUCTHYCCKHM
aHaJIN3).

HayuyHasi HOBU3HA UCCJIEIOBAHMS 3aKTIOYACTCS B CIICIYIOIEM:

YCOBEPIIICHCTBOBaHA METOAWKA OOyYeHHS HaBbIKaM YTCHHS CTYICHTOB
MEIUIIMHCKUX BY30B, IPOAHAIM3UPOBAHBl HHHOBAIIMOHHBIE METOJIUYCCKUC
NOAXO0/bl K OOYyYEHHUIO YTEHHUs TEKCTa Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKE, pa3pabOTaHbl
IIPEATEKCTOBBIC U TOCIETEKCTOBBIC 3aJ/laHus, HANIPABJICHHbIC HA aHATU3 U CHUHTE3
uHbopMaIuy;

pazpaboTana 3-x dTamHasi CUCTEMa YIpaXKHEHUH U 3aIaHUM OT «IIPOCTOr0» K
«MEHEE CJIO)KHOMY» U «CJOXKHOMY», OCHOBaHHas Ha aHaJIMU3Ee JIEKCHMYECKHX
€AUHUI], JIOTUYECKH BBICTPAUBAIOIIMX CYTh COOBITUM, MPOUCXOASAIIMX B
OpPUTHUHAIBHOM TEKCTE€ TMOCPEACTBOM KOMMYHUKATHMBHOTO TMOJAXO0/a, YTO
CIIOCOOCTBOBAJIO PA3BUTHIO HABBIKOB UTEHUS CTYJACHTOB MEIUIIMHCKUX BY30B;

000CHOBaHA W pealM30BaHa METOAMKAa OOYYCHHS CTYACHTOB WHTEHCHBHOMY
YTCHUIO MEIUITMHCKUX CTaTed IMyTEeM MCTOJIb30BaHUS ayTCHTHYHBIX MaTEPHAJIOB C
MTOMOIIIBIO HETPAJUIIMOHHBIX METOJIOB, pa3pa0d0TaHbl YIPAKHECHUSI, HATIPABJICHHBIE
Ha Pa3BUTHE KPUTUYECKOTO MBINIJICHUS W JIOTMKH, MOHUMAaHHUE CHCIUPUISCKON
TEPMHUHOJIOTHH M3y4aeMOTo MPEAMETa;

NPENJIOKEHBl PEKOMEHJAIMK IO BHEIPEHUIO HOBBIX TEIaroruyecKux
texHosoruii «Jlabupunty, «Ilupamuna», «Pednekcusi», HampaBieHHbIE Ha
dbopMHpOBaHrE HABBIKOB YTEHHS MOCPEACTBOM PabOTHI ¢ BOKAOYyISApOM CTaTeu
MEJUIMHCKOMN crienuduky Ha 0a3e KOMMYHUKATUBHOTO MOX0/a O0yUeHHUS.

IIpakTHyeckue pe3ybTaThl HCCJIET0BAHUSA 3aKIIOYAIOTCS B CICIYIONIEM:

YCOBEPIIIEHCTBOBAHBI 00pa30BaTElIbHbIE HHCTPYMEHTHI Ha 0a3€ COBPEMEHHBIX
METOJI0OB MHHOBAITMOHHBIX TEXHOJOTUNA B KOHTEKCTE Pa3BUTHS HABBIKOB UYTCHUS
CTYJICHTOB MEIUITUHCKHUX BY30B;

NPEIJIOKEHBI W BHEAPCHBI B yUYEOHBIM Tpolecc ydeOHBbIE MaTepHallbl C
UCTOoJIb30BaHueM MeToaoB Mneu  @panka, «Keiica», HampaBlIEHHBIX Ha
MOBBIIICHNUE KavueCcTBa MPOGeCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHUs B MEIUIIMHCKUX BY3aX;

IPEIJIOKEHBI METOIWYECKHEe PEKOMEHIAIMK TI0 pa3pabOTKe M BHEIAPCHHIO
COBPEMCHHBIX  IIEIarOTHYECKUX  TexHouorui  «Jlabupunt), «llupamumay,
«Peduekcus» B NpakTHKy OOy4YeHHMs UYTEHHUIO CTared MNpodecCHOHANbHOM
HaIPaBJICHHOCTH.

JlocTOBEpPHOCTH pe3yJibTaTOB UCCJIeIOBAHUS oTpeesieTCs
WCIIOJIb30BAaHUEM B JUCCEPTAIIMOHHONW paboTe COBPEMEHHBIX  METOJIOB,
MEJarOTHYECKUX TEXHOJOTUHA W TEOPETUYECKUX JaHHBIX W3 JOCTOBEPHBIX
HMCTOYHUKOB, OOOCHOBAHHOCTHIO TPUBENECHHBIX PE3YyIbTATOB HCCICIOBAHUS,
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3¢ (PEeKTUBHOCTHIO METOAA CTATUCTUYECKOTO aHaIW3a, BHEAPEHHWEM BBIBOJOB W
pEeKOMEHJalMii B TPAKTUKY, a TakkKe NOATBEepXKIAeHUEM dS()PEKTUBHOCTU
MOJIYYEHHBIX Pe3yJbTaTOB aAMUHUCTPATUBHBIMUA CTPYKTYpaMHU BY30B.

Hayuynas u npakruyeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEeI0BAHUS.
Haydnast 3HauMMOCTb pE3yJNbTaTOB HCCIAEAOBAHUS OIpPEACNAeTCS U3yYEeHUEM
TEOpeTUYecKoM 0a3pl 00yueHUs HaBbIKAM YTEHUS NPO(PECcCHOHANBHO -
OpUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB M aHAJIM30M HETPATUIIMOHHBIX METOJOB OOYYEHHS, C
IIEJIBI0 BBISBIICHUS () PEKTUBHOCTH WX BO3CHCTBUS Ha yIeOHBIIN MPOIIECC.

IlpakTHyeckass 3HAYUMOCTH Pe3yJabTATOB JAaHHOIO HCC/IeI0BAHUS
OTIPENENSETCS TEM, YTO MaTepUaIbl UCCIECIOBAHUS MOTYT OBITh MCIOJIH30BAaHbBI B
KadeCcTBE JIOMOJHUTEILHOTO WCTOYHMKA [IJII  COCTABJICHUS MPAKTUYECKHUX
pa3paboTOK MO MPEeAMETY «AHTITUHCKHM SI3BIK» I METUIIMHCKIX BY30B.

BHenpenue pe3yJbTaToB HCCJIEI0OBAHNS.

Ha ocHoBe TeopeTHdyecKux M MPAKTUUYECKUX MPEJIOKEHUN, HAMpaBICHHBIX
Ha peau3alii0 HETPATUIIMOHHBIX METOJIOB OOYYEHHS UTEHUIO CTYACHTOB
MEUITMHCKUX BY30B:

NPEAJIOKEHUSI TI0 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO METOJUKH OOY4YEHHUS HaBBIKAM
YTEHUS CTYJCHTOB MEAMIIMHCKUX BY30B OBLIM paccMOTpeHbl B «Samargand
sadosi» (cripaBka oT Teiepaarnokomanun Camapkanjackor oosactu ot 15.10.2022
r. 3a Homepom 01-12/392). B pe3synbrate ObLTM  MPOAHATU3UPOBAHBI
WHHOBAIIMOHHBIC METOJIWYECKHE TOIXOIbl K OOYYEeHHWIO YTCHHS TEKCTa Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE, pa3pabdOTaHbl MPEITEKCTOBBIC W TMOCICTEKCTOBBIC 3aJIaHus,
HalpaBJCHHBIC Ha aHaJIW3, CUHTE3 WH(OpPMAIMU W BHEAPCHBI JJIS MOATOTOBKU
nepeay;

pa3paboTaHHas 3-X dTalHas CUCTEMa YIPAXKHEHUHA U 3aJaHUIA OT «IIPOCTOTO»
K «CJIOXHOMY», OCHOBaHHas Ha aHaIM3€ JEKCHYECKUX EIUHHI], JIOTUYECKU
BBICTPAMBAIONIUX CYTh COOBITHM, MPOUCXOASIIMX B OPUTHHAIBHOM TEKCTE
MOCPEJICTBOM KOMMYHUKATHBHOTO TOJX0/la ObLJIa KCIIONb30BaHA B peaju3aliiu
MPUKJIATHOTO MPOEKTa 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS+CBHE IMEP «O‘zbekistonda oliy ta’lim tizimi jarayonlarini
modernizatsiyalash ~ va  halgarolashtirish»  (cnpaBka  CamapkaHaCKOTO
rocyJapCTBEHHOTO MHCTUTYTAa MHOCTpaHHBIX A3b1KOB OT 07.10.2022 r. 32 HOMEpoM
2812/30.02.01). B  pesynapTaTe TPENJIOKCHHAs  CHCTeMa  YNpaXHEHUH
CIOCOOCTBOBAJIA Pa3BUTHIO HABBIKOB YTCHUSI CTYACHTOB MEIMIIMHCKUX BY30B;

NPEIJIOKCHUST 10 peanm3alldd  METOJAWKH  OOYYeHHS  CTYJISHTOB
WHTEHCUBHOMY YTCHHIO MEAMIIMHCKUAX CTaTheH MyTeM  HCIOJb30BaHUS
AyTCHTHUYHBIX MaTepPHAJIOB OBUIM HCIIONB30BAaHbI B pealld3allii MPUKIIATHOTO
npoekta U-204-4-5 «Ingliz  tili  mutaxassislik  predmetlaridan  axborot-
kommunikatsion texnolgiyalari asosida virtual resurslar yaratish va o‘quv
jarayoniga joriy etish» (cmpaBka CamapkaHICKOrO rOCyapCTBEHHOTO HHCTUTYTA
MHOCTpaHHBIX s3bIKOB OT 07.10.2022 1. 3a  HOMepom 2811/30.02.01). B
pe3yibTaTe C TOMOINBI0 HETPAJAWIIMOHHBIX METOJIOB OBUIM  pa3paboTaHBI
VOPKHEHUsI, HAMPaBICHHbIE HA PAa3BUTHE KPUTUYECKOTO MBIIUICHHUS M JIOTHKH,
MOHUMAaHUe CrenuUIecKor TEPMUHOJIOTHHA U3y4aeMOTo TIPEIMETA;
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NPEUIOKEHUsT 10 BHEAPEHHUIO HOBBIX IME€JarOTMYECKUX  TEXHOJIOTUH
«Jlabupunt», «llupamuna», «Pednekcus», HampaBieHHble Ha (QOpMUpOBaHHE
HABBIKOB YTCHHUs OBLIM HCIOJB30BaHBI Ha OTKPHITOM ypoke Ha Temy “‘Should
healthcare be free?” mpu oOyuenun urenuto B YuuBepcutere Warwick na
dakynbTeTe MNpUKIAAHON JMHTBUCTUKM 3 aBrycra 2022 roma (cepTuduxar
kadeapsl “Tlpukmagnas nuareuctuka’” yHuBepcurera Warwick ot 04.08.2022 r.)
B pesynbraTe ObUIM CHOPMHUPOBAHBI MO3HABATEIbHBIE CIIOCOOHOCTH CTYJIEHTOB
MTOCPEJICTBOM pabOThI C BOKAOYJISIPOM CTaTel MEAMIIMHCKOHN crienmnduky, Ha Oa3ze
KOMMYHUKATHBHOTO TI0/IX0/1a OOy4ICHHUS.

Anpobauuss  pe3yJbTATOB  MCCJeN0BaHusi. Pe3ynbrarel  JaHHOTO
MCCTICIOBaHMs OBLTH OOCYXACHBI Ha 7/ MEXKIYHAPOIHBIX M 3 pPECIyOIMKAaHCKHX
HayYHO-TIPAKTUIECKUX KOH(DEPEHITUAX.

Iyonukanust pe3yabTaToB HcciaenoBanus. I[lo Teme auccepranuu
OMmyOJIMKOBAaHO Bcero 17 Hay4yHbBIX pabOT, B TOM 4YHCJIE€ 7 CTare B HAy4YHBIX
U3JIaHUAX, PEKOMEHIOBaHHbIX Briciel aTrectaiiioHHON Komuccuen PecryOnuku
VY30ekucTan A MyOJIMKAIMd OCHOBHBIX PE3YJIbTATOB JOKTOPCKUX JIUCCEPTALIMM,
U3 HUX 3 CTaThU B pecyOJUKAHCKUX, U 4 B 3apyO0eKHBIX KypHajax.

Crpykrypa m 00beM amccepramum. Jluccepraiusi COCTOUT U3 BBEICHUS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOUYEHHS U CIUCKAa MCIOJIb30BaHHOU juTeparypbl. OOmui o0bemM
JUCCEPTAIMK COCTaBIsieT 124 cTpaHUIIbI.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALIMU

Bo BBeaeHHM OOOCHOBAaHBI AaKTyaJIbHOCTb K BOCTPCOOBAHHOCTH TEMBI
UCCJICIOBAHUS, OCBEIICHA CTEIICHb M3YYCHHOCTH MPOOJIEMbI, ONPEACIICHBI 1E]b U
3a1a4d pabOThI, 00BEKT U MPEIAMET HUCCICIOBAHMSI, H3JI0KEHBI HAyYHast HOBH3HA U
OPAaKTUYECKHE  PE3yIbTaThl, OOOCHOBAaHBI  JOCTOBEPHOCTh  IMOJYYCHHBIX
pe3yabTaTOB, HAYYHOE M IPAKTUYECKOC 3HAYEHHE, IPUBEIACHBI CBEACHHUS O
BHEJIPCHUU PE3YJIbTaTOB B MPAKTHKY, HMX MYOJHKAIlMH, CTPYKType U oObeMe
JMCCEPTAIUH.

B mepBoii riaBe mnon HaszBaHueM «CoBpeMeHHBbIE AaCHeKTbl 00y4YeHHsI
YTEHHI0 AHIJIMHCKOr0 $I3bIKA B MEIMIIMHCKUX BY3ax» aHAJIU3UPyeTCs
cnennpuka OOydYCHHMS aAHTJIMHCKOMY S3bIKy B MEAMIMHCKUX By3aX B CBETE
COBPEMEHHBIX TpeOOBaHUi, MPoOJieMa BBIABACHHS W MOCTAHOBKH ILIEIHM U 3aj7a4 B
(OpMHpPOBAaHMN HABBIKOB UYTEHHUS aHTJIMHCKOrO SI3bIKA, JIUAAKTHYCCKHE |
METOMOJIOTMYECKHE AaCIEKThl 0TOOpa COAEp:KaHUS OOYYEHHsS YTEHHIO TEKCTOB
Ipo¢eCCHOHATBHON HAIPABIEHHOCTH B MEIUIIMHCKHX BY3aX.

CoBpeMeHHOE OOIIECTBO HAXOAMTCSA B COCTOSHHMU IOCTOSHHBIX H3MEHCHHMI,
BBI3BAHHBIX  ONpeAeIEHHBIMH  ()aKTopaMH, TaKMMH KaK  IJIo0ajaM3anus,
UMMHIpanus, uHbOpMATH3alUsS I[IPOM3BOJACTBA, YCHUJIEHHE KOHKYPEHIHH B
OSKOHOMHKE, M HakoHen, maHgemus «Covid-19». Ilocnennuit Qakrop crai
OTPOMHBIM HCIIBITAHUEM JIJISl BCEX CTpaH MHpa M Pa3IM4YHbIX OTpaciiei, BKIIOYas
CTPYKTYpy BbICIIEr0 oOpa3oBaHus.  [laHaemMus H3MEHWIA CHTYalMiO, 4YTO
MOBJIEKJIO 3a COOOH aganTanuioo, MOAM(DHUKALKIO W IMOMCK HETPATHIIMOHHBIX
MOJIXOJIOB, METOJIOB M CpeACTB oOyueHus. [Ipu 3TOM coaepkaHue mnpeaMeTa
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«VHOCTpaHHBIN SI3BIK» HE MPETEPIIESI0O N3MEHEHHUS, a OCTAIOCh (PUKCHPOBAHHBIM B
COOTBETCTBUM C HOPMATUBHBIMH JIOKyMEHTAMH BYy3a H  EBPONECUCKUMHU
o0pa3oBaTeNbHbIMU CTaHAAPTaMU O0YYEHUS U OLICHUBAHUSI.

[TosToMy onHa W3 Ba)KHEWIIMX 3aJa4 JAHHOTO HCCIEIOBAHMS COCTOUT B
OTpEeNICTICHUN CTPYKTYPBI U COJIEpKaHUsI OOYUEHUS A3bIKY B HEJIMHTBUCTHUYECKUX
By3ax Ha MpUMepe METUIIMHCKHUX BBICIIMX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEIKICHUN.

Crparerusi MOJEpHHM3allUM BBICHIETO OOpa3oBaHUs B  Y30eKucTaHe
ompenenseT (GYHKIIMIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB KaK OJTHOTO U3 OCHOBHBIX KPUTEPHEB
crangapta 3HaHuil. I[lo »3Tol mpuYMHE, HEOOXOAUMOCTh HCIOJIb30BAHUU
AHTJIMHACKOTO $I3bIKa B MPO(ECCHOHATBEHOM M WHIWBUIYAIHHOM HCIIOIb30BAHUH
PE3KO BO3pOCIa.

B Hamem wmccienmoBaHWM MBI ITUTAHHPYEM HM3YyYWTh CHENU(UKY OOydeHUS
MHOCTPAHHOMY $I3BIKY B MEIUIMHCKMX By3ax pecnyOiiuku, T.e. Oyner
pacCMOTpEHa KOHIEMNIUsA OOYyYEeHHs] aHIVIMMUCKOMY IS CHElUaIbHBIX IIesiel
(English for specific purposes). Mbl moniaraem, 9TO TEKCThl MEAUIIUHCKON
HAIPaBJICHHOCTH OTJIMYAIOTCS IO CBOEH (opMme, CTPYKType U COACPKAHUIO OT
TEKCTOB JIPYroro npoduiis.

3.1.KnplYHMKOBA  OMNpENENseT CEMb YPOBHEW IOHMMAaHUA  TEKCTOB
MHOCTPAHHOTO si3blKa. [lepBbId M BTOpPOl ypOBHHU CBSI3aHbl C IOHUMaHUEM
OTACJIBHBIX CJIOB, MOATBEPXKAAIOIIUNX NOHUMaHHE TekcTta. Ha 3TomM ypoBHE
CJIOKHO YCBOWTH CJIOBa C HECKOJIbKMMH 3HAUYCHHUSIMU, OMOHUMBI, oMorpadsl,
QHTOHUMBI U CHHOHUMBI. TpeTuil ypoBeHb MOHUMAaHMS (pa3 MPOUCXOIUT TOTIA,
KOTJ]a CTYJEHTHI CTAJIKUBAIOTCSA C TPYJHOCTSAMHU B CHHTAKCUCE WJIH MOP(OJIOTHUHU.
UeTBepThIil U MATHIN 3TANbI TO3HAHUS HE TOJIBKO BCETO TEKCTA B LIEJIOM, HO U €r0
JeTaned, ATHU JTambl CBSI3aHbI C TUINAMHU UYTEHHUS, B 3aBUCUMOCTH OT THIIA
unopmaruu. IllecToit - 3TO NOHMMAaHMWE 3HAYMMBIX JAHHBIX, a CEIbMOMU
HAIIPABJICH HA TOHMMAaHKE BCeX ypoBHel nudopmanyum.t®

ABTOp OTHOCUT TEpPBBIE MSATh YPOBHEH K «IUJIAaHY 3HAYCHHS» TEKCTA.
[Tocnennue ABa XapakTepU3ylOT MOHUMAaHUE IJIaHA CMbICIAa TeKCTa. BoiaeneHnue B
TEKCTE «IJJaHA CMbICIIa» U «IUIaHA 3HAYEHHS» UCCIEHOBATENIN OIPEAENSIOT MO-
paszHomy. Takxke cleyeT OTMETUTh XapaKTEPUCTUKY KaueCTBEHHOTO YPOBHS
NOHUMAaHUs, M3 KOTOPOTO BbImeNserca e€ rayOuHa, 4YE€TKOocTh U  cdepa
npumeHenus. !’

BaxxHo oOTMeTHTB, 4YTO YIOMSHYTHIE YpPOBHH, HE paccMaTpUBAIOTCS
UCCIEIOBATESIMM KaK dJTalbl MOHUMAaHMS, KOTOPhIE CMEHSIOT APYr Jpyra M
XapaKTEepU3yIOT CTENEeHb 3HAHUS SI3bIKA, MOCKOJIBKY «pa3Hble YPOBHU NMOHUMAaHUS
MOTYT CYIIIECTBOBATh IMPH JIFOOOW CTENEHU BIAJCHUS S3bIKOM B 3aBUCHUMOCTH OT
TOTO, HACKOJIBKO SI3bIK U T€Ma TEKCTa COOTBETCTBYET 3HAHUSIM W MPEICTABICHUSIM
YUTAOIIEroy. 8

16 Klychnikova Z. 1. Psychological features of teaching reading in a foreign language: a manual for a teacher / Z. 1.
Klychnikova. - M.: Enlightenment, 2003. - 207p.;

17 TI'mszaroBa JI.A., IInortauxosa H.®. OGydeHHe CTyIEHTOB-MEIMKOB MPO(ECCHOHAILHO OPHEHTHPOBAHHOMY
Amnrnuiickomy s3bIKy. Kasanckuit muHrBucTnaeckuii xxypuai.- Ne 2 (4), 2019.- C. 67-73.

18 Bapanuesa U. B. OnrtuMusanus npouecca 00ydeHHUs CTYIEHTOB-COMMOJIOTOB MOHMMAaHHI0 UHOS3BIYHOTO TEKCTA:
aBropedepar nuc. kKaHj. nea.Hayk: — [Isturopcek, 2005. — 23 c.
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ApryMeHTUPYsI BBIMICTIPUBEICHHOE OOBSICHEHNUE, OYeBUIHO, YTO MTOCTAHOBKA
e OOy4eHHMsI 3aBUCHUT OT YPOBHS BIIJCHUSI HABBIKAMM YTCHUSI YYaIIUXCS BY30B,
TaK KakK BOCIPHUATHE MPOYUTAHHOTO BO MHOI'OM 3aBUCHUT OT THNA WHGOpMAIUHU U
NICUXOJIOTUYECKUX KadecTB oOydaembix. Ha ocHoBe Takconomuu b.C. biyma,
BOCIPUATHE TPOYUTAHHOTO TEKCTa MPEACTABISIET COOOM aKTUBHBIMA MpolecC U
YIOPHYIO JI€ITEIbHOCTh CTYAEHTOB, BKIIOYAIONIYIO UX aKTUBHOE B3aWMOJCIHCTBUE
C MPOYUTAHHBIM MaTepuasoM. B JaHHOM KOHTEKCTe MOHMMAaHUE TEKCTa 3aBUCUT
OT SI3BIKOBBIX HABBIKOB W YMEHUU oOydaembiX. [Ipy 4YTeHUM ayTEHTHUYHBIX
MaTepUalioB CTYJIEHTHl HE TOJHKO BOCHPUHUMAIOT MH(OpPMAIMIO TEKCTa, HO U
MPUMEHSIOT TOJyYeHHYI0 HWH(OpMaIuio B (OPMHUPOBAHWH KOMIIETCHTHOCTH
OyIyImUX CIEIUATNCTOB B CBOCH 00JIACTH.

AJleKBaTHasi UHTEPIIPETALIUS TAHHBIX SIBJICHUN 3aBUCHUT OT SI3bIKOBOT'O YPOBHSI
CTYJICHTOB, HO MO-MPEKHEMY Mbl CUUTAEM, YTO CTYJICHThl MEIUIMHCKUX BY30B
JIOJKHBI YMETh YUTATh CIElMaIbHbIe MaTepUalibl U3 OPUTHHAIBHBIX UCTOYHUKOB B
X0Jle cBOer MpoeCcCHOHAIBHON JEATETbHOCTH M YUYUTHCA MOHUMATh U HAXOJIUTh
HEO0OXOIUMbIE CBEJICHUS B IIPOLIECCE U3YyUCHHUS aHTIUNCKOTO S3bIKa, YUUTHIBAs BCE
TPYIHOCTH UHTEPHPETAIMOHHOTO XapaKTepa.

NHHOBalMOHHBIE METOABl OOYy4YEeHHUS HE pacrojaratoT KOHKPETHBIM
00BSCHEHHEM, KaKH€ WMEHHO SI3BIKOBBIC YIIPaKHEHUSI ayTeHTUYHBI. OOBIUHO, JUIs
pacIIMpEeHUsl CBOETO CIOBApPHOTO 3araca, HOHUMAaHUS TPAMMATUYECKUX CTPYKTYP
U YJY4YIICHUS CBOMX HABBIKOB OOIIEHUS, CTYJICHTaAM PEKOMEHIYETCSl BBITIOJIHATH
MIPEATEKCTOBBIE U MOCIETEKCTOBBIE 3a/1aHHUS.

®opMHUpPOBaHUE HABBIKOB YTCHUSI Y COBPEMEHHBIX CIEIHATUCTOB B 00JIACTH
MEIUIIMHBI,  BJIAQJCIONIUX  COBPEMEHHBIMU  TEPEIOBBIMU  MEAUIIMHCKUMU
TEXHOJIOTUSIMH, BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT MOOWIHHOTO BOCHPHUSITHS TEPEIOBON
MHOS3bIYHOM  MH(popMari. COOTBETCTBEHHO, BO3HHMKAET KIKOYEBOM BOIPOC
oOy4eHHsI BOCIHPUSATHIO TPO(ECCHOHATBFHO HAIMPaBICHHOTO YTEHHS, C TMOJHBIM
MOHUMaHUEM OCHOBHOM U CHEIM(PUIHOTO MaTepuara.

[IpyuMeHeHne WHOA3BIYHOTO AayTEHTUYHOTO TEKCTa, COOTBETCTBYIOIIETO
KPUTEPHUSIM TMPOPECCHOHAIIBHOTO 3HAYEHUS, JIOTUKM M CBS3M MaTephayia B
npoiecce OOyYeHHs] aHIJIMMUCKOMY  SI3BIKY, CIOCOOCTBYeT (hOPMHPOBAHUIO
MHOSI3IYHOIO0 KOMMYHHKAaTUBHOTO MOTEHIMANA Y CTYAEHTOB MEAUIIMHCKUX BY30B.
B cootBerctBHM co cmenmupuKOW OOydYEHUS HHOS3BIYHOMY UTEHUIO B
MEJIMIIMHCKUX BYy3aX, UCIOJIb30BAHUE AYTCHTHUYHBIX MaTEpPUAJIOB OPUEHTUPOBAHO
Ha M3y4YCHHE CHEIUATbHON TEeMaTUKHU, UCXOJs U3 chephbl ACSTEILHOCTH OymaylIux
CIIEIMAIUCTOB, KOTOPHIM HEOOXOAUMO paboTaTh C AHTJIOS3BIYHBIMU TEKCTAMH 10
POy CBOEHU IESATEIBHOCTH.

Bo Bropoii rnaBe mnon Ha3zBaHueM «Ucmosib3oBaHHE WHHOBAIMOHHBIX
METOA0B YTEHHs] HMHOSI3BIYHBLIX TEKCTOB cTaTed B O0OyYeHHH CTYAEHTOB»
pa3paboTaHbl CUCTEMBI 33J]aHWi B OOYYCHHH YTEHHUIO TEKCTOB CHEru(UUecKon
HANpPaBJICHHOCTH  MHOCpPeACTBOM  Metoaa Mneu  @panka, pearn30BaHbI
WHHOBAIlMOHHBIE  TexHonoruu  «Jlabupunary, «llupammma», «Pednexcusy,
MIPOAHATIM3UPOBAHO OOYUYEHUE YTCHHIO, MMOCPEICTBOM MPOOJIEMHOTO0 OOyUeHHUsS U
Metona «Keiicay.
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KoHcTpyrpoBaHre HaBBIKOB YTEHHS OJIMIIETBOPSET COOOWM JTOCTATOYHO HE
IPOCTOM TMpoliecc AESTEILHOCTH OOYyYEeHHs] B COBpeMeHHOM coruyme. [Iponecc
oOy4eHHs YTEHUI0O Ha pa3IMYHBIX OJTanax QopMupoBaHus 0OIIeCTBA U
TUAAKTUYECKUX TPEANOCHIIOK OTIUYAJICd MHOT000pa3veM METOIO0JOTUYECKUX
noaxonoB. Mcnonb3oBaHuWe TPaJAMIMOHHBIX METOJOB OOYYEHHs] UYTEHHUIO
npoeccHoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX ~ MATEPUANIOB  SIBISIETCS  HEIOCTATOYHO
U3YYEHHBIM aClIEKTOM B COBPEMEHHOMN MeToJuke oO0yueHus. Mcxons u3 gaHHOTrOo
YTBEPKAECHUSI, Mbl CUUTAEM, YTO peanu3als HECTAHIAPTHBIX MOJIXOA0B SIBIISIETCA
aKTyaJbHBIM B 00y4€HUHU OyIyIIHUX CIIEHHUATUCTOB.

W3yunB paznuusbie TpeOOBaHUS K MPO(ECCHOHANBHO - OPUEHTHUPOBAHHOMY
00Yy4YEeHHI0 HUHOCTPAHHOMY S3bIKY, Ha OCHOBE IPOAHAIM3HPOBAHHBIX MPOTrpamMM H
y49eOHBIX KOMIUIEKCOB, MBI TIPUILIA K BBIBOAY O TOM, YTO CTYACHTaM
MEJIUIMHCKUX BY30B (K MpuUMepy, cTyaeHTaM CaMapKaHICKOro rocy/1apCTBEHHOIO
MEJIMIIMHCKOI0 YHUBEPCUTETA, byXapckoro rocynapCTBEHHOTO MEIUIMHCKOTO
UHCTUTYTa ¥  AHIMKAHCKOTO TOCYJApCTBEHHOTO MEIUIIMHCKOTO HMHCTUTYTA)
HE0OXO0IUMO HapaBUTh OCHOBHOE BHUMaHUE Ha B3aMMOJCHCTBUE M TBOPUECKYIO
aKTUBHOCTHb B TPYIIIE, MOCKOJIbKY Oyaymias mpodeccus TpedyeT UCIOIb30BaHUS
KOMMYHHUKATHUBHBIX HABBIKOB U KOHKPETHO-CIEIU(DUUECKON e TEITHHOCTH.

Hcxons w3 coBpeMEHHBIX  TpeOOBaHUM, MPEABABISIEMBIX K OOYYECHHIO
YTEHUIO B MEIMIIMHCKUX BY3aX, Mbl CUMUTAEM, 4YTO HEOOXOJMMO HCIOIb30BaTh
CUCTEMY 3aJlaHWM, HAINPABJICHHBIX HA pPAa3BUTHEC HABBIKOB UTEHHS, KOTOPBIC
COCTOAT U3 CJIEAYIOLIMX ATANOB: MPEABAPUTEIBHBIN dTal (IPOUYTEHHE MAaTEPHAIIOB,
MIPOCMOTP U OOCYXIEHUE BHJIEO - MaTe€pUaloB, MOJArOTOBKA MpPE3E€HTAalUUd U
ClaljioB, NUCHbMEHHBIC 3aJlaHMs), ayJUTOpHAs paboTa (pelleHre MOCTaBJICHHOMN
poOJIeMBbI, TUCKYCCHS, aHAJIN3, OLICHUBAHUE, HCIOJIb30BAaHUE TEKCTOBBIX, BU/IEO
Y ayIMOMAaTepuasoB, HAMCAHUE PE3lOMe, PEIIEH3UI), a TaK )K€ MOCTayAUTOPHBIN
sTan (y4acTue B AUCKyCcCHsX Ha popymax, KoH(pepeHusx, 6ecena ¢ mearorom).

KoMMmyHuKaTHBHAS HAMpaBJIICHHOCTh OOy4YeHHUs Ha 0a3ze HETPaTUIIMOHHBIX
METOJIOB, CTUMYJIUPYET PEUYEMBICIIUTEIbHYI0 aKTUBHOCTh O0y4daeMbiX. B cBsi3u
OTUM, HaMW OBUIM TPEJCTABICHBI 3aJaHUsl Il PA3BUTUS HABBIKOB UTCHUS
CTYAEHTAM NEAUAaTPUUECKOrO0 OTICICHHUS MEIULIMHCKUX BY30B. YUUTHIBAs
TEMaTUKy 3aHATUH, MOXHO CKOHCTPYHUPOBAaTh MaTephal [Jjsi O0O0ydeHus
MPOECCUOHATILHOMY AHTIUHCKOMY SI3BIKY C HCIOJBb30BAaHUEM HETPATUIIMOHHBIX
METOJIOB Ha 0a3e ayTeHTHUYHBIX CTAaTEH aHTJIOSI3bIYHBIX KYPHAJIOB.

[IpensioxxeHHass HaMM CHCTEMA 3aJaHUKd COCTOMT W3 3 3TanoB. Ha nepBom
ATare NPOUCXOAUT O3HAKOMJIEHHE C TEKCTOM CTaTbH M3 MEIULHUHCKOIO KypHaJa
IJI1 O3HAKOMUTEIIBHOTO UTEHUS M HHTEPHpPETAUH MOCPEACTBOM MeToaa Wnbu
Opanka. Ha BTOpOM 3Tare peanus3yercss pa3BUTHUE Y YYAIIMXCA HWHOSA3BIYHBIX
HABBIKOB aHaJIM3a U CUHTE3a MH(OpMAIMK, a TaKXKe HCHOJIb3YyeTCs YriiyOieHHas
paboTa ¢ aKTUBHOM JIEKCUKON MHOS3BIYHOM CTaThH MPOQPMIHHON HAIIPABICHHOCTH
npu nomomu TexHosoruii «Jlabupunt, [Mupamuna, Pedrexcusy. Ha tperpem
dTale WCIOJIB3YETCS TEXHOJOTHS MPOOJIEMHOTO0 OOYYEeHHsS HaBBIKAM UTEHUS
METOJIOM Keica.

Ha ocnoBe merona Wnbu ®dpanka Hamu Obutn pa3paboTaHbl 3aJaHUS IO
CTaThsIM MEIWIIMHCKUX O KYpHAJIOB TIO TEeMaTHKe Y4YeOHOW MpOTrpaMMBI
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MEIUIIMHCKOTO By3a. CTyIeHTaM MEIUIIMHCKUX BY30B OBUIM MPEIONKEHBI IS
aHajqu3a W CHHTE3a AayTEHTHUYHbIC TEKCThl AHIJIOSI3BIYHBIX CTATEH, C LEJbIO
Pa3BUTHS HABBIKOB YTEHUS Y U3YYAIOMIETO, & TAKXKE MTOJTHOT0, TOUHOTO MOHUMAaHUS
o01ero cojep:kanusi TeKCTa U ero aeraieil. MaTepnperainus TekcTa pacKpbhiBaeT
KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKIIMIO TEKCTa U MPUBOAUT K KOHCTPYMPOBAHUIO HABBIKOB
YTIyOJIEHHOTO YTSHHUS.

Merton KOMMEHTUPOBAHHOIO UTE€HUsA, TO ecTb Merox Wibun @Ppanka,
MO3BOJISIET CTYJICHTaM MEIUITMHCKHUX BY30B OOXOIUTKLCS 0€3 cioBapsi, 4YTO BJICUET
32 coboit A(deKTHBHOE pacIIMPEeHHe CJIOBAPHOTO  3araca, BIIAJICHUE
IPaMMaTHYECKUMHU CTPYKTYpaMH, YTO COOTBETCTBYET (HOPMHPOBAHHUIO HABHIKOB
KOMMYHHMKATUBHOW KomneTeHuu. Meton Mnen dpanka B HalleM UCCIIEIOBAHUU
BKJIFOYACT B Ce0S UCIIOJIb30BAHWE OPWUTHHAIBHBIX AyTCHTUYHBIX TEKCTOB
po¢eCCHOHATEHON HAIIPaBICHHOCTH.

Texnonoruss «Jlabupunt» nononuser Merona Wneu @paHka, C IeNIbIO
nanbHeume paboThl € NPOYUTAHHOM JIEKCUKOM W MCHOJB30BaHUS JIaHHOMN
JIEKCUKH B BOCIIPOM3BEJACHUU PEUEBBIX AKTaX YYaIMXCS, JOTUYECKU BBICTpauBas
CyThb MPOUCXOASALIUX JIEUCTBUHA aAyTEHTUYHOTO Marepuaiga, TEM CaMbIM
MOAYEPKUBasi KOMMYHHKAaTUBHYIO HAIPABICHHOCTh JAHHOTO MOAXO0/1a.

© DO
v

A A 4

biophisicist antibiotic

\ 4
D

peptides

A 4

reducing

antibiotic
resistance

Puc.1. Texnonorus «Jlabupuat» Ha npumepe Tekcra «Reducing Antibiotic
Resistance»

CryaeHTamM MEIUITMHCKUX BY30B OBLIO MIPEIJIOKEHO BBIMOIHUTH 33a/IaHUE JIJIS
WHIUBUyaIbHOW pPabOThI, MOCPEACTBOM TEXHOJOTHH «JIaOUpUHT» MO TEKCTY
«Reducing Antibiotic Resistance», kotopoe yke OBLIO MpPOAHATUIUPOBAHO
merogoM WMibn @Dpanka. llenb 3agaHus - BBICTPOUTH B JIOTUYECKYHO LEIOYKY
KJIIOUEBbIE TEPMUHBI, KOTOPHIE MPUBEAYT K PEIICHUIO MPOOJIEMbl U aJ€KBATHOMY
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3aKiroueHnt0. CTyIEeHThI COCTaBIISIOT JIAOUPHHT CJIOB, BBIXOJOM H3 KOTOPOTO
SBJISICTCSI  MPABWJILHO  BBICTPOCHHAS  IICTIOYKA  MEIMIIMHCKAX  TEPMHHOB,
pacKphIBaroIas CyTh MPOOIEMBI.

JlaHHAsT TEXHOJOTHs TIO3BOJIACT BBICTPAWBAaTh B JIOTUYECKYIO IICTIOUKY
KJIFOUEBBIC CJIOBA U3 OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, PACKPBIBAIOIIME CYyTh BCEro TeKCcTa. B
Hayaje JIa0OMpUHTA CTYJCHT YyKa3bIBae€T KIIFOUECBOM TEPMHUH, OT KOTOPOTO
OTTAJIKMBAIOTCSA BCE TOCCIYIOIIUE NIEHCTBUA TekcTa. [Ipoxojs mo jJaOupuHTY,
CTYJACHT OIPEIeIsSeT TEPMHUH, KOTOPBIH pAacCKpPhIBACT CYTh IIOCJCAYIOIICTO
npeuiokeHus wim ab3ana. Ha Bbixose 3 maObupuHTa KOHKpETU3UpyeTcs ooriee
MOHSITHE ayTCHTUYHOT'O MaTepHaJa.

Taxkoit moaxo 1mo3BoJisieT (OPMUPOBATH Y CTYACHTOB HE TOJBKO OT/ICIbHBIC
HABBIKM TEXHUKH YTCHUS, HO ¥ BOCIIPUATHE KOHTEKCTa, IPOYMTAHHOTO HA YPOBHE
W30JIMPOBAHHOTO CJIOBA, YTO paHEe HEOIIGHUBAIOCH B JJOCTATOYHOM Mepe.

Texnonorus «IlupamMmuaa» -cyTbh TEXHOJIOTHHM COCTOMT B OTOOpE CIIOB H
CIIOBOCOYCTAHMM 110 CTCIIEHH YacCTOTHOCTH YHOTPEOJEHUS M CIIOKHOCTH
uHTeprperanui. CTyIeHTaM MEIUIMHCKUX BY30B OBLIO TPEIOKEHO BBHITIOJTHHUTH
3ajiaHue, mocpeactsom texHosoruu «llupamuma». CyTh 3a1aHus 3aKI09acTCS B
BBICTPAaUBAaHUU MEIUIIUHCKAX TEPMHHOB HWHOSI3BIYHOW CTaThMl B 3 JTama Iio
CTCTICHH CJIO)KHOCTH, OT TIPOCTBIX JIO CIIO)KHBIX TEPMHUHOB II0 3HAYCHHUIO W
yIOTPEOJICHHUIO.

resistance, inhibit, meningitis,
molecules,synthesyzed,

tuberculosis

bacteria, virtual, pathogenic, antibiotics, lab,
peptides, organism

Puc. 2. (I'pynna 1) Texunousiorusi «I[lupamuna» Ha ocHoBe crathu «Reducing
Antibiotic Resistance» (Coxpawenue ycmotiuusocmu k anmubuomuxam).

JlaHHas menaroruyeckasi TEXHOJOTHS MOXXET OBbITh MCIIOJb30BaHa Kak B
rpynmnoBoi/napHoit gopme pabOThl, TaK U WHAUBUAYAIbHOH, WM, HECOMHEHHO,
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CBA3aHA C JIOTUYECKHM MBIIUIEHUEM YYalIUXCSA, M[OCPEACTBOM KOTOPOTO
JEKCUYECKUE €IUHULBl AUPQPEepeHIUpPOBaHbl 10 YacTOTE YHOTPEOJEHUs U
NOHMMaHUsl MO MPUHIMIYY OT <IErKOTO K CIOXKHOMY». OTOOp JEKCHYECKHX
€IMHHUL] BBICTPAaUBaeTCs B NUpaMu/e B 3 sTana: 1) mpocTsle; 2) MEHEe CIIOKHBIE; 3)
cinoxHble. CTyIEeHThl aHAIM3UPYIOT BOKAOYJIslp Ha TNPEAMET YaCTOTHOCTH
ynoTpeOaeHus MEIULUMHCKUX TEPMUHOB, BBICTpauBasi UX IO CIOXHOCTH
BOCHPUATUS B BOCXOJSUIYIO MNHpaMUAy, C LENbI0 TPEHUHIA, YCBOCHHS M
HCIIOJIb30BaHUSI B KOMMYHHUKATUBHBIX PEYEBBIX aKTAX.

CTpyKTypHBI aHanu3 AyTEHTUYHBIX MAaTE€pUalOB Ha NPEAMET BBISBICHUS
Haubosee ynoTpeOasieMol U CIOKHOM JEeKCUKA MOTHUBHUPYET K (POPMHpPOBAHUIO
HaBBIKOB YTEHUS NPO(ECCHOHAIBbHO HAMPABIECHHON TepMHUHOIOrMU. boisee Toro,
BBIIICYIIOMSAHYThIE TEXHOJIOTMM HAaNpaBICHbl HA KPUTUYECKOE OCMBICICHUE
MIPOYUTAHHOTO MaTepuana U  Pa3BUTUE JIOTUKA W MBIIUICHHS, TO €CTh OHH
0a3upyrOTCs HA KOMMYHUKAaTHBHOM MOJXOA€E 00YUECHHUS.

Cucrematnueckast peanuzauuss wmeroaa Mneu ®panka um pa3zpaOoTaHHBIX
HamMu  TexHosnoru «JlaObupunt», «llupammpga» Ha 0aze ayTEHTHYECKHX
MaTepuaioB Mpo(ecCHOHATBHON HAINpPABIEHHOCTH, JAEMOHCTPUPYET HE TOJBKO
3¢ (HEKTUBHOCTh MHTEPIIPETALUN MPENJIOKEHUH, CIOB, CIOBOCOYETAHUIN, HO U
OTTaYMBACT HAaBBIKM UYTEHUS BCErO0 TEKCTa, BKIOYas CHEUU(PUIECKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO UCCIIEYEMOM TEMATUKHU.

Meron Wneun @panka, TtexHonorun «JlaObupunt» u  «llupamuga»
CTPYKTYPHUPYIOT pabOTy C TEKCTOM M JENal0T BO3MOXHBIM OTOOP JEKCHYECKHX
€AVHUI] [0 MPUHIHUITY MEXBbA3BIKOBBIX CBSI3€H, TO €CTh ONPEIECICHUE JTATUHCKHUX
JIEKCUYECKUX eUHUI IO rpaduyeckoit hopme.

Crnenyromias pazpaboTaHHas HAMH TEXHOJIOTHUs, OCHOBaHHasi Ha metoae Unbu
®panka, KoTopas ObuUia pa3paboTraHa Hamu, HasbiBaeTcs «Peduexcus». CyTb
TEXHOJIOTUX 3aKJII0YAETCs B TUIATEIBHOM ITPOYTEHUN OPUTMHAIBHOIO MaTepHaa,
C LEIb0  KPUTUYECKOTO  OCMBICIEHHMS  MPOMUCXOMSIIET0,  JIOTMYECKOTO
BBICTpPAaUBaHUS LIETIOYKHM JCHCTBHI, C y4e€TOM BBISBICHHUS M pEIIEeHUs Mpoliem
crnenuduueckoro xapakrepa. J[aHHas TEXHOJIOTHS ONMUPAETCs, MPEX]E BCETro, Ha
TPEHUPOBKY S3bIKOBBIX HABBIKOB, IyT€M KOMMYHHUKAaTHBHOI'O IOJAX0Ja, TaK Kak
OTPaXKaeT JIOTMYECKOE MbIIUIeHHE Yydammxcd. CTyaeHTaM IeauaTpruYecKoro
OTJEJICHHUS MEAMIMHCKUX BY30B OBLIO TPEIJIOKEHO BBIMOJIHUTH 3aJaHHe
nocpeactBoM texHosorun «Pednekcusi». CyTh 3aaHUsl COCTOUT B aHAIM3€ U
CUHTE3€ MPOUYUTAHHOTO TeKCTa. /[aHHas TEXHOJOTHs MOXKET OBITh BBIMIOJIHEHA KaK
MOCJIETEKCTOBBIN ATAll YTEHHUS C LEJbI0 3aKPEIUICHHS MPONUAEHHOTO0 MaTepurarna.

JIaHHBIA HETPAAULMOHHBIM METOJ TAKXKE OTPAKAET CaMOCTOATEIBHYIO
NEeSATEIbHOCTh CTYACHTOB, PACKPBIBAs WX MBICIUTEIbHBIE MPOIECCHI TOCPEICTBOM
TexHoJioruu «Pediekcus», 4To B CBOIO OYEPEIb:

1 )akTUBU3HPYET TBOPUECKOE MBIIIIIEHUE CTYACHTOB;

2)crocoOCTBYET LEJICHANIPaBICHHOMY CO3HATEIbHOMY MTOUCKY PEIICHHUS;

3)pa3BUBaeT KOMMYHHUKaOE€IbHOCTh, KpPEATUBHOCTb, CaMOpPEQIIEKCHIO,
TOJIEPAHTHOCTb, OTBETCTBEHHOCTh KaXJOTO CTYJEHTa 3a COOCTBEHHBIH BBIOOP
uH(GOPMaLIUU U Pe3yIbTaThl MPUHATHIX PEIICHUN.
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3ananue 1. HUcnoab3oBanue TtexHoJiornu «Peduiexcusp» Ha mnpumepe
OpUTHHAJIBLHOIO TekcTa cratbu «Berserk on tranquillizer» (O6e3ymesiiuii ot
TPaHKBUJIA3aTOPA)

Taoauna 1.
Texnosorus «Pediaexcusn»
Peduexcus
Tema cratbu Berserk on tranquillizer
(Headline)
MecTto aeiicTBust at a hospital

(Action place)

A 30-year-old patient Just after the procedure has been
OcuoBHas uaest tekcra | completed, the man asked when it was going to start.

(Main points) When told it was over, the man went berserk, accused
the doctors of lying and assaulted one of them.

Tranquillizer can trigger bizarre behavior. A 30-year-
old patient at a hospital attacked doctors after they have
BoisiBiienne npodaembl | gave him diazepam, a common benzodiazepim
(to find out the problems) | tranquillizer .The man, who was suffering from stomach
pains, was given the drug before the endoscope was
threaded down his throat into his stomach

He calmed down only after a second endoscopy. The
doctors note in The Lancet, that it is uncommon for a
drug, given to a patient to prove harmful to the doctor

Pemenue npodaem
(Solving problems)

To be very careful with tranquillizer as they can be
harmful for certain unstable patients and treating
doctors.

3akiroueHue
(Conclusion)

Pe3toMupys BblllIECKa3aHHOE, MOKHO CHENaTh BBIBOJA, YTO MPEAJIOKEHHbIE
HaM{d MPUHLMIBI  COOTBETCTBYIOT IPOAHAIM3UPOBAHHBIM B  HCCIEIOBAaHUU
METOJaM M TEXHOJOTUsM (POPMUPOBAHUS HABBIKOB UYTEHHSI MPOPECCHOHATBHO
HAIPaBJICHHOIO0 ayTEHTUYHOI'O0 MaTepuasa.

Meton keica - 3TO BBICOKO aIanTUPYEMbIM METOJI MPENOAABAHUSA, KOTOPBIN
npearnoiaraeT mpoodieMHoe 00ydeHHE U CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO aHAIUTHUCCKUX
HaBBIKOB, B X0/I€ TPYIIIOBOr0 00CYK/IECHHUS U PEIICHUs CIOXKHBIX IpobsieM. Metoa
Kelica crnocoOCTBYeT pa3BUTHIO 0o0jee BBICOKMX YPOBHEM TaKCOHOMHUU
korautuBHOTO OoOyueHust b.C.binyma, To ecTh mepexoa OT 3allOMUHAHUS 3HAHUHN K
aHaJIU3y, OLEHKE U MPUMEHEHHUIO Ha MPAKTHKE.

Meron npobnemHoro obydenusi (meton Keiica) Oasupyercss Ha peasbHBIX
CUTYaLMSIX, B3SITHIX U3 OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB. DTOT METOJI CUMTAETCA HE TOJIBKO
OpUEHTHUPOBAaHHBIM HAa OCBOEHHE KOHKPETHBIX apryMEHTOB, HO W Ha pa3BUTHE
OOIIEro HHTEJUVIEKTyaJIbHOTO M KOMMYHHMKAaTMBHOIO TIOTEHIMAala CTYJIEHTOB.
[IpoOneMHbIe KeWChbl MOTYT OBITH MPEACTAaBICHBI B pa3HbIX (hopmax, OT OJHOIO
MIPEIOKEHUST WJIM BOIpOca 10 TEKCTOBOM mpe3eHTanuu. [lostomy cuuraercs
1esnecooOpa3HbIM Ha MEPBBIX MOpax padoTaTh ¢ MPOCTHIMU TEKCTAMU, a YK€ MIOTOM
nepenTy K 0ojee CI0KHBIM UCTOYHHUKAM. MBI oJlaraeM, 4To TEKCT OJIULIETBOPSET
c000i1 HICTOYHUK O0YUYEHHS, a UCIIOJIb30BAaHIE OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB MIPUBOIUT K
(opMUPOBAaHNIO KOTHUTUBHBIX (PYHKIIMNA CTYJI€HTOB.
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Hcxond W3 NpoaHAIM3UPOBAHHBIX HCTOYHHMKOB, CYLIECTBYIOT CIIEIYIOLIUE
BUIbl YTEHUSI HA OCHOBE METOa Keiica:

eUHTEpIpETAlUs KIOYEBBIX (PAKTOB TEKCTA: JAHHBIA THUN MPEAIojaraet
M3y4€HNE OCHOBHOM CTPYKTYpPBI TEKCTA, C LIEJIbIO BBISBIICHUS IJIABHBIX COOBITHIA;

¢[IOJJHOE€ BOCHPUATUE MPOUYUTAHHOTO TEKCTA: JIAHHBIM TUI YTEHUS
3aKJIK0YAETCS B BBISBIICHUH BCEX JIETAJNEH TEKCTa, KAK OCHOBHBIX, TAK M 3aBHUCSIIMX
OT HUX MEJIKMX (DaKTOB, C IIEJIbI0 OCMBICICHHS, KOMMEHTHPOBAHUS, MOSICHEHUS
MOJIy4eHHOW nHpopMaluu.

Hanpumep, menuimHckuil keiic Ha 0asze oTpwiBKa crathu «Prevention and
Treatment of Cardiovascular Disease in Adolescentsy (IIpemorBpamienue u
JICYeHUE CEPJICUHBIX 3a00JIEBaHUMN Y B3POCIIBIX).

Case study
Menununckuii keiic: 1) I[IpountaTts crathio «Prevention and Treatment of
Cardiovascular Disease in Adolescents» o mnpemoTBpalicHUH U JICYCHHH
CepAeUYHbIX 3a00JIeBaHUi, KOTOPhIE CUMTAIOTCS HanOoJjee pacmpoCTpPaHEHHBIMU
Ha CCTOAHSIIHUNA MOMEHT BO BceM Mupe. IIpoaHanusupyite Apyrue CrocoObl
OPEIOTBPAIICHUST W JICUYCHHUS CEPACYHBIX 3a00JCBaHMiA, MPOTHBOPEUAIIIHE
(akTaM, MPeJI0KEHHBIM B CTAThE.

The pathogenesis and progression of cardiovascular diseases are thought to be
exacerbated by stress. Basic research indicates that the Transcendental
Meditation technique produces acute and longitudinal reductions in sympathetic
tone and stress reactivity. In adolescents at risk for hypertension, the technique
has been found to reduce resting and ambulatory blood pressure, left ventricular
mass, cardiovascular reactivity, and to improve school behavior. Research on
adults with mild or moderate essential hypertension has reported decreased blood
pressure and reduced use of anti-hypertensive medication. The technique has
also been reported to decrease symptoms of angina pectoris and carotid
atherosclerosis, to reduce cardiovascular risk factors, including alcohol and
tobacco use, to markedly reduce medical care utilization for cardiovascular
diseases, and to significantly decrease cardiovascular and all-cause morbidity
and mortality. These findings have important implications for inclusion of the
Transcendental Meditation program in efforts to prevent and treat cardiovascular
diseases and their clinical consequences.

Transcendental Meditation and TM are trademarks registered in the US. Patent
and Trademark Office, licensed to Maharishi Vedic Education Development
Corporation and are used with permission.

3aganuga Keica

1)Hp0qumamb meKcm U 6blA6Umsb Kiarodeeble MOMERmMbl cmambvli

Oteer: (a) The pathogenesis and progression of cardiovascular diseases are
thought to be exacerbated by stress; b) Transcendental Meditation technique
produces acute and longitudinal reductions in sympathetic tone and stress
reactivity; c).) The technique has also been reported to decrease symptoms of
angina pectoris and carotid atherosclerosis, to reduce cardiovascular risk factors,
including alcohol and tobacco use)
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Z)Hpoqumamb mekKkcm, 6blAsUmb cloea u onpedeﬂumb 3HA4YEeHUue Me()ulx!uHCKOZZ
mepmuHolocuu.

Otset. (pathogenesis, progression, cardiovascular, diseases blood pressure,
utilization, Meditation technique hypertension, atherosclerosis, clinical
consequences)

3)Ipouumams mexcm U NPeoNOHCUMb  BAPUAHMBL  PeuleHUuss NpooOIeMmbl
cepoeynblx 3ab01e6anul (IIpeonoorcums cOBpeMeHHble cnocooul
npeoomepaujeHus u iedeHus cepoedHvlx 3a001e6aHuUlL).

Otset: Environmental and psychosocial stress plays a significant role in the
development of essential hypertension (EH) by acting through both acute and
long-term BP control mechanisms. Stress is defined as a process, in which
environmental demands tax or exceeds the adaptive capacity of an organism,
resulting in physiological changes that, over time, may place the individual at
risk for disease development. To our knowledge, the trials on the TM technique
described here are the first RCTs to demonstrate improvement in CVD risk
factors, CV clinical events, and mortality rates through a meditation program. If
such improvements are replicated among other at-risk groups and in cohorts of
CVD patients, this will have important implications for inclusion of this
technique in the efforts to prevent and treat CVD and its clinical consequences.

CymMupysl  BBIIIECKa3aHHOE, MOXKHO CHEJNaThb BBIBOJA, O TOM, YTO
IpeJI0KEHHbIE HaMU COBPEMEHHbBIE METO/bl OOYUYEHMsI M3ydalollleMy YTEHHUIO, a
uMeHHO Meron HMibn ®DpaHka, METON Keilca, a TakKe€ WHHOBAallMOHHBIC
negarorudeckue Texnosnoruu «llupamuma, Jlabupunr, Pedrekcus», HECOMHEHHO,
cooTBeTCTBYIOT TakcoHomuu b.C.biyma, koropas ©0a3upyercss Ha 3HaHUH,
NOHMMaHUHU, NPUMEHEHUH, aHalu3e, CUHTE3¢ U OLIEHWBAHWU HWH(POpPMALIUU.
JlaHHbIE ~ HETPAaJULUOHHBIE METOJAbl OOy4YeHUS HHTEHCUBHOMY YTCHHIO
KOHCTPYUPYIOT HaBBIKH ~KOMMYHHUKAaTUBHOM  KOMIIETEHLIMM  MEAUIMHCKON
HaIpaBJIECHHOCTH.

B Ttperbeit rnaBe mox HazBaHueM «Pe3yJibTaThl IKCIEPUMEHTAJIbBHOIO
HCIOJIb30BAHMSA 10 O0YYECHUIO YTCHHI0O B MEIUMLUHCKUX BY3ax» IPEACTABICHA
JKCIIEpUMEHTalbHass paboTa 1O OOyYEHHUIO HaBbIKAM YTEHUS CTYJEHTOB
MEIULMHCKOTO BYy3a, MAaTEMAaTHUKO-CTATUCTUYECKHM aHaJIu3 OCHOBHBIX JTaIlOB
TECTUPOBAHMS CTYACHTOB MEIMIIMHCKUX BY30B. B X01€ Hay4HOr0O MCCIENOBAHUS,
NpoBEeAEHHOTO B TPEX By3ax MEAMIIMHCKOW HaIlpaBICHHOCTH, HaMH Oblia
MIPEANPUHATA TIOTBITKA BHEPEHUS HECTAHIAPTHBIX MOAXO0A0B 00YUEHHUSI HABBIKAM
YTEHUSI HAa OCHOBE AaHTJIOA3BIUHBIX cTaTe mo mpoduito oOydenwus. J[aHHBIN
KOMIIOHEHT OOy4YeHHsI YTEHHIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM MOATOTOBKU
KBATH(UITUPOBAHHBIX CTCIIUAIMCTOB B 00JIaCTU MEIUIMHBI. TIIATeIbHBINA aHAIH3
IporpaMM MO SI3bIKY IIOKa3aJl HEIOCTaTOYHOE HCIOJIb30BAHUE COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUA M METOJOB OOyYEeHHs YTeHHIO0. B CBsi3u C 3TUM, MBI MOCUUTAIIN
HEOOXOUMBIM SKCIEPUMEHTAIbHO MPOBEPUTh HA MPAKTUKE BbIIICYKA3aHHbBIE
MHHOBAIMOHHBIE METOBI U TEXHOJIOTHUSI 00YUEHUSI.

Hamre uccnenoBanue mpoBoawiochk B Tpu dtana (2021-2022 y4eOHBIN roj).
[lepBbIil 3Tanm 3akioyancs B HM3YYEHUU COBPEMEHHOT'O COCTOSIHHS MPOOJIeMbl
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uccnenoBanus. Ha koHcTaTtupyromem sTane paboThl MPOBOIWIOCH TIIATEIHHOE
W3Y4YEHUE MPOTPAMM I10 SI3BIKY C IEJbIO BBISIBJICHUS CIIOCOOOB KOHCTPYUPOBAHUS
y CTYJICHTOB HaBBIKOB KOMMYHHKATHBHBIX KoMmeTeHIMH. Ha naHHOM sTame Mbl
BBIJICTIMUIM 1€ W 3a7a4yd  OOY4YEHHMS S3BIKY, B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMHU
CTYJICHTOB BY30B MEAUITUHCKOTO TTPOQHIIS.

Ha xonHcratupytomem »53Tane TMPOBOAWIOCH aHKETUpOBaHUE U 0030p
CIICHMAIBHOM ~ JIUTEpaTyphl MO TpOoGUI0 ¢  Y4EOHHKOB IO IpoOjemMe
uccaenoBanus. Takke u3ydasucs ypoBeHb 00yUCHHUSI HaBbIKAM YTCHUS I1e€IaroraMu
BY30B U WX TOTOBHOCTh K BHEJIPCHUIO MHHOBAIIMOHHBIX MTOAXO0I0B 00yUYEHUHI.

MpI1 mostaraeM, 4T0O OCHOBHBIMUA KOMIIOHEHTAMH OOYYCHUS SBJISIFOTCS HABBIKU
BIIQJICHUS SI3BIKOM, HaIlpaBJCHHBIC HAa (HOPMHUPOBAHHE PEUYCBOM KOMIIETCHTHOCTH
Ha OCHOBE UTEHUS OPUTHHAIBHBIX CTATEH 0 TPOQPHITIO O0yICHHSI.

Ha BTOopoMm, TeopeTHMYeCcKOM JTame  HCCJICIOBAaHMS, ITPOBOIUIOCH
aHaJM3UpOBaHUWE Y4YEeOHBIX MporpamMM, KaJleHJapHbIX IJIaHOB, y4eOHO-
METOIUYCCKUX KOMIUIEKCOB M CHHTE3 COJiepKaHHs OOYUYCHHUIO yYallluXcCs BY30B
MEIMIIMHCKON HAINpPaBICHHOCTH.

B nmanmnom »oatame yuactBoBamu 260 crymentoB: 100 wu3  byxapckoro
roCyJlapCTBEHHOTO  MEIUIIMHCKOrO  HMHCTUTYyTa, 60 M3  AHIMKAHCKOTO
roCyJIapCTBEHHOTO  MEIUIMHCKOro uHcTHTYTa u 100  cTyaeHTOB U3
CamapKaHJICKOTO T'OCYJIapCTBEHHOTO MEIMIIMHCKOTO YHUBEpPCHUTETAa. bBLIO
MIPOBEICHO AHKETUPOBAHUE CPEAM YyYalIuXCs BY30B, C IIEJBIO BBISBICHUS
COBPEMEHHOTO COCTOSHHS OOyYEHHS HaBBIKaM 4YTCHHs. B kadecTBe cOCTaBHOU
qacTH (OPMHPOBAHUS HABBIKOB YTCHHS WHOCTPAHHBIX TEKCTOB, MBI BBIJEISAEM
COOTBETCTBYIOIIME TPUEMBl OOYYCHHUS, OPHUCHTHPOBAHHBIE Ha OCBOCHHE
TEPMUHOCHCTEMBI: MEIUIIMHCKOW CIICMAILHOCTH (TleauaTpudeckas) — METOJ
Nnen Opanka, Metron keiica u TexHonorud «llupamuna», «JlabupunTy,
«Pednekcus», KOTOpble HaIpaBlIeHbBl Ha AaKTUBHYK pabOTy CO CHeIUaaIbHON
JIEKCUKOW W MEIUIIMHCKHX TEKCTOB IO TEMATHUKE OOYyUCHUS.

BTopuuHoe TecTHpoBaHHME HATJISIHO ITPOJIEMOHCTPUPOBAIIO (HPEKTHBHOCTH
U MIPOAYKTUBHOCTH UCITOJIb30BAaHHBIX B SKCIIEPUMEHTE 3aJlaHUi, HAIIpaBJISHHBIX Ha
pa3BuTHE MPOHECCHOHATHPHON KOMMYHHUKAIIUN CTYJECHTOB - MEJIUKOB.

MpbI cunMTaeM, YTO HEKOTOphIE TEOPETUYECKHE JaHHBbIE W TPAKTUYSCKHUE
aCmeKThl  Y4eOHO-METOJAMYECKMX HWCTOYHHUKOB JIOJDKHBI  OBITh  OOHOBJICHBI
3aJIaHUSIMH 110 HMCTIOIh30BAHUIO HETPAJAWIIMOHHBIX TOJXO0J0B OOYYCHHUS HaBBIKAM
yTeHUs. Ha OCHOBe BBISABIICHHON NPOOJIEMBI HAa MPOTHOCTHYECKOM 3Tare ObLIO
pa3paboTaHO METOMWYECKOEe M JIHUJAKTHYeCKoe oOecreueHne, T.e. CHCTEMa
YOPpOKHEHUH, COCTOSAMIAs W3 MPAaKTUYECKWX IIaroB IO  ITOBBIIICHUIO
npodecCuOHaATbHONM KOMIIETEHTHOCTH OyaylIuX Bpaye.

Ha mpakTthueckoM »3Tame HKCIIEpUMEHTa OBLJIO OIMPEACICHO KOJIHYECTBO
VYaCTHUKOB  OKCHEpPHUMEHTa, W WX pa3leJiecHue Ha KOHTPOJBHYI U
AKCTIEPUMEHTANIbHYIO Tpymmbl. [IpakTrdeckuit sTam ObUT OpraHW30BaH B TEUCHUE
2021-2022 yuebGHOrO TOAA, HA OCHOBE TMPUMEHEHHS] METOJUYECKOTOo MU
TUIAKTHIeCKOro obecrieueHus. Pa3paboTaHbl TeMBl METOINYECKOTO 00eCTICUCHUS
TUTSI MPOEKTUPOBAHUS, TPUMEHEHUS U TECTUPOBAHUS YPOBHS 3HAHUM.
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Ha xoHcTatupyromem 3tane MCCIeI0BaHUS BBIOJHEHO aHKETUPOBAHUE U
[IPEABAPUTEIBHOE TECTUPOBAHUE CTYACHTOB IIE€AMATPUYECKOIO  OTHACICHUS
MEJMIMHCKUX BY30B. 3a/JlaHHE AHKETHUPOBAHUS COCTOUT B BBIOOpE aJ€KBATHOTO
orBeTa Ha 20 BONPOCOB, C ILEJIBIO ONPEJEIICHNS HAaBBIKOB PabOThl CO CTaThsIMU
MEIMLIMHCKON cdepbl B 001acTH MNEIUaTPUH, COIJIACHO H3Y4YaeMbIM TeMaM
IporpaMMbl 110 sA3bIKY. Llenb TecTUpOBaHUsA — 3TO BBIABICHUE COBPEMEHHOIO
COCTOSIHUS YPOBHs BJAJCHUSA S3BIKOM, HABBIKOB BJIAJICHUS I'PAMMATUYECKUMU
CTPYKTYypaMH, MEAUIMHCKOM TEPMHUHOJOTHMM W YTEHUs TEKCTOB OIPEICIEHHON
CJIOXKHOCTH.

0%

mAl
mA2
Bl
mB2
mClC2

Puc.3. O0mmii pe3yJibTaT aHKEeTHPOBAHUS 110 YPOBHSAM BJIA/ICHUS HABBIKAM
YTeHUs

Hcxons W3 MoJly4eHHBIX TaHHBIX aHKET, MO0 Pe3ysibTaTaM CaMOCTOSITEILHOTO
ONpeNesieHus]  CTyIJeHTaMH  TpEX  MeauuuHckux  By30B  (Byxapckoro
roCyJIapCTBEHHOTO MEIUIIMHCKOTO MHCTUTYTA, AHJIMKAHCKOT'O TOCY1IapCTBEHHOTO
MEJIUIIMHCKOTO WHCTUTYTa, CaMapKaHACKOrO TOCyJAapCTBEHHOTO MEIUIIMHCKOIO
YHUBEPCUTETA) CBOMX HABBIKOB YTEHUS M MHTEPHpPETAIMd TEKCTOB CTaTel
MEIUIIMHCKOW HAIPaBJICHHOCTH, MBI OINpEeJeTuIn OO YpOBEHb 3HAHUU U
YMEHHU BJIaJI€HUS HABBIKAMH YTCHUSI HHOS3BIYHBIX MPO(HECCHOHATBHBIX TEKCTOB.

Hcxons 3 auarpamMmsl, BBISIBJICHO, YTO OOJIBIIIMHCTBO CTYJIEHTOB (0T 224 10
247 CTyIEeHTOB) BIIAJICIOT DJIEMEHTAPHBIMU HAaBBIKAMU YTCHUS KOPOTKHUX TEKCTOB
M0 CHEIUATBHOCTH, C JETKOCTHIO BOCIIPUHUMAIOT (hpa3bl M BHIPAKEHUS B TEKCTE,
o0nagaroT HaBbIKAMU TOUCKA WHPOpMaUU 1o TeKCTy. HamMmeHbliee KOJIMYeCcTBO
ctyneHToB (ot 174 mo 193), uMEOT HaBBIKM CaMOCTOSITEIIBHOTO BIIAJICHUS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TO €CThb OHHM MOTYT HMHTEPHPETUPOBATH OCHOBHBIC
CIIOKHBIE HJEH MNPO(EeCCHOHANBHBIX TEKCTOB M BOKaOyisipa MpOQPHIbHOM
HaIpaBJICeHHOCTH.

Jlanee, Mbl TIPOBEIU MPEABAPUTEIILHOE TECTUPOBAHUE, KOTOPOE COCTOSIIO U3
3aIaHUM 719 YTEHUs, MHTEPIpEeTallud TEKCTa U YNPaKHEHUH, HAMpPaBJICHHBIX Ha
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paboTy C JIEKCHMKOW KOHTEKCTa. Pe3ynbTaThl MPeaBapUTEIBHOTO TECTHPOBAHMS
oKa3ajJ¥ YPOBEHb BJIAJICHUS Pa3IMYHBIMUA BHIAMHU 4TeHHs (Scanning, skimming,
intensive).
Tadoauna 4
Pe3yjbTaT npeaBapuTeIbHOr0 TECTUPOBAHMS CTYI€HTOB MEAHATPHUIECKOTO
¢aKyjJbTeTa METUIHHCKHX BY30B

Koaupuka Cam I'MY byx 'MUA Auag I'MUAU
TOp fl1 | f2 % fl f2 % fl f2 %
Al 45 46 91% 43 40 |83% | 46 40 86%
A2 43 45 88% 41 37 | 78% | 34 43 7%
Bl 37 43 80% 46 32 | 78% | 35 41 76%
B2 40 36 76% 36 39 | 75% | 37 39 76%
C1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
C2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

[lepBruyHast AMArHOCTUKA MOKa3asia, YTO HAaMOOJBIINI YPOBEHb CTYAECHTOB C
ypoBHeM (Al) coctaBusier oT 83% 10 91% (224 CcTyneHTOB) MO CPaBHEHUIO C
ypoBHeM (A2), tne 77%-88% (208 cTyneHTOB) MpOJEMOHCTPUPOBAIIN BIIaJICHUE
HAaBBIKAMH YTEHUS MPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

CamocrosiTenbHOE BIaJ€HUE HABbIKAMU 4YTE€HUA 1O ypoBHIO (B1) cocTtaBuser
76%-80% (203 cTyaeHTOB) OT OOIIET0 KOJMYECTBA YYACTHUKOB aHKETUPOBAHUSI.
JlaHHbI MOKa3aTeNb 3HAYMTENBHO MPEBBIIIAET KOJUYECTBO PECHOHACHTOB I10
ypoBHt0 (B2) 75%-76% (198 ctyneHTOoB).

Ha ocHOBe pe3ynbTaToB HWTOTOBOIO TECTUPOBAHUS MOKHO BBITIOJHUTH
CIEAYIOIIMN CTaTUCTUYECKUM pacyeT, B3sB 3a OCHOBY kputepuu Kapia [Inpcona,
KOTOpPbIE€ TIO3BOJISIIOT OLICHUTh 3HAYMMOCTb pa3IMuuil MeXay (aKTHUYECKUM
(BBISIBJIEHHBIM B pE3YyJbTaTe HCCICAOBAaHUSI) U TEOPETUUYECKUM KOJIUYECTBOM,
OKUJIAEMBIM B H3ydaeMblX rpymnmnax. JlaHHbII MeTOoJ TMO3BOJSET OLICHHUTH
CTaTUCTUYECKYIO0 3HAUMMOCTh PA3IMYUNA JIBYX WJIM HECKOJBKHUX OTHOCHUTEIBHBIX
nokazartenel, a HMMEHHO BbIsIBIIEHHE KO3 (UIMEHTa TMOBBILICHUS KauecTBa
0oOyuYeHHs1 HaBbIKaM YTEHUSI.

[lo pesynbraraM mojACYEeTa, KOJMYECTBO Oa30BBIX, AJIEMEHTAPHbBIX
MoJIb30BaTesel, 00JaaroMMUX HaBbIKAMHM TPOUYTEHUS MPOCTBIX M  KPaTKHUX
OpeIoKEeHN U3 Tpo(ecCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOIO TEKCTa COCTABIISET
89,9%. Oxoino 180 cTtyneHToB 061a1at0T HaBblkaMu ypoBHS AL,A2,

A1*A2=89,2+90,7= 89,9 %

OpnHako MoKa3aresM HE3aBUCUMBIX I0JIb30BATENEH JIMIIb HE HAMHOIO HUXKE,
noutu 175 cTyaeHTOB 001aat0T HaBbIKAMU YTEHUS CJIOKHBIX OObEMHBIX TEKCTOB,
U pacro3HalOT HAYYHYIO TEPMHHOJIOTHIO MPOodeCCHOHAIbHON HAPaBIEHHOCTH.

B1*B2=88,7+86,1= 87,4%

Ucxons u3 BBIIIEYKAa3aHHBIX JAHHBIX, MO>KHO BBITMIOJIHUTD
CPEIHECTATUCTUYECKUN pacdyeT oOOUMX pe3yibTaToB TeCcTHUpoBaHus, rae fl-
skcriepuMenTanbHas rpymnmna (O10), f2-koutponshas rpynmna (KI).
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Tabauua 5
OO0uue pe3yabTaThl TECTUPOBAHUS

OTHocHUTEILHAA Haxomiennast
I KI' Jacrora Jacrora
Romimeatop | ¢ | 2 | frezq [ oo 1
=f1 =f2 e s -
nl ng | 21Z17 229000 S,
Al 114 117 0,43 0,45 0,47 0,45 0,02
A2 116 119 0,44 0,47 0,5 0,47 0,03
Bl 113 117 0,42 0,45 0,48 0,45 0,03
B2 110 114 0,39 0,43 0,47 0,43 0,04
1,68 1,8 0,06
0,06 > 0,03
2= 260 Dmax=0,06 (87,4%)

[Tocne npoBeeHNs BTOPUYHOTO TECTUPOBAHUS YUAIIUXCS C UCIIOJIb30BAaHUEM
HETPAJUIIMOHHBIX METOJIOB UTEHHUS, PE3YJbTaThl HKCIEPUMEHTA OTJIMYAIUCh OT
pe3ylbTaTOB  TMEPBUYHOM  JUATHOCTUKH.  DPQPEKTUBHOCTH  BOCHPHUSATHUS
MpOYUTaHHOTO Tekcta 1o komudukatopy ALA2 Bospocia g0 89,9%, mo
CPaBHEHUIO C MEPBUYHOM JIMArHOCTUKOM, KoTOpas coctaBisuia 83% ydammxcs OT
0O0IIIeT0 KOJUYECTBA yUaCTHUKOB IKCIIEPUMEHTA.

3HauMTENbHOE  yIy4YIIEHHWE KAauyecTBAa HWHTEPIpETAllMi  POYUTAHHOTO
AyTeHTUYHOTO MaTepuiia IMOKa3ald JaHHbIE BTOPUYHOTO TECTUPOBAHMS, OKOJIO
87,4%, mo CcpaBHEHHWIO C TPEIBAPUTEIHLHBIM 3TallOM HCCICIOBAaHUSA, TIC OBLI
MIOJTyYCH caMblii HU3KUH mpoueHT — (77%).

= A1/A2/B1/B2

Al/A2/B1/B2

Puc.6. O01mmii pe3yibTaT NePBUYHON U BTOPUYHON INATHOCTUKHU Ka4eCcTBa
BJIA/ICHUS HABBIKOM MO3HABATEJIbHOI0 YTCHUS
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O4eBUIHO, YTO JaHHBIE BBINICYKA3aHHOM JAUarpaMMbl JEMOHCTPHPYIOT
3HAUUTENBHOE YIYUIIeHUE KauecTBa 3HAHUN B OOJACTH YTEHHUS U MHTEPIPETAIUU
TEKCTOB AHTJIOSI3bIYHBIX CTaTel NpOoUIbHON HAMpaBJIECHHOCTH MO TEMAaTHKE
3aHATUM.

CyMmupys  BBILIECKAa3aHHOE, MOXKHO  CHAEJIAaThb  BBIBOJA, 4YTO  IIO
MaTEMaTUYECKUM MojicyeTaM OOIUi MPOUeHT 3(PGEKTUBHOCTH HUCIOJIb30BAHUS
HETPAJUIIMOHHBIX METOJO0B OOYYEHHs] YTCHHUIO CTYJIEHTOB MEIUIIMHCKUX BY30B
BO3POC, 10 CPABHEHHIO C TIEPBUYHON JUATHOCTHUKOM, KOTOpas cocTasisiia oT 77%
1o 87,4% ot o01iero KoaM4ecTa CTYJACHTOB, MPUHUMABIINX yYacCTHE B OIBITHO -
DKCIEPUMEHTAIIBHOW 4YacTH WCcaenaoBaHusd. PasHuna Mexay NEPBUYHOM U
BTOPUYHOM JUArHOCTUKOW KadyecTBa BJIAJCHHUS HABBIKAMM YTEHHSI COCTaBIIAET

10,4%.
SAKJTIOYEHHUE

[IpoBenenHoOe HccienoBaHUe MO OOYYEHHIO HaBBIKAM YTEHHS MOCPEICTBOM
peain3aluy HETPaJAULMOHHBIX METOJ0B MO3BOJMIO C(HOPMYIUPOBATH CIEAYIONINE
BBIBOJIBL:

1. Hacrosiiiee nccnenoBanye pacKpbljio OCTPYI0 HEOOXOJUMOCTh IEPECMOTPA
y4eOHO-METOIUYECKIX JOKYMEHTOB IO MNPOPECCHOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHOMY
YTEHUIO I CTYJIEHTOB MEIMLMHCKUX BY30B. PEJIEBaHTHOCTH 3TOr0 BONpOCa
Oblla  OmpeleieHa  HEJOCTaTOYHOCTbIO  HCIOJB30BAaHUS  OPUTHMHAJIBHBIX
MCTOYHUKOB, MOHOTOHHBIM U CTEPEOTUITHBIM MOJAXO0I0M K OOYUYEHHIO S3BIKY.

2. HayuyHo 000cHOBaH O0TOOp coJep KaHMsI 0OyUEHUsI aHTJIMHCKOMY S3BIKY, a
MMEHHO Pa3BUTHs HABBIKOB YTEHHUS! HA OCHOBE AayTEHTUYHBIX MAaTEpUaJIOB, UCXOMS
M3 BO3MOYKHOCTEH, CIOCOOHOCTEH M TOTPEOHOCTEH CTYAEHTOB MEIULMHCKHX
By30B. BBISIBIEHO, 4YTO, NpPEXIE BCEro, CIEAyeT YYHUThIBaTh CHELHUPUKY
MEeIUaTPUUECKOW  OpUEHTAalMd, a HKMEHHO CIEHHAIbHYI0 TEMaTHuKy |
TEPMHUHOJIOTHIO, JIEKCHYECKHE XapaKTEPUCTHKH, MaTepHalibl Uil YTEHUS |
pa3BUTHUSL SA3BIKOBBIX HaBBIKOB. Mcxozas u3 3Toro, o0y4deHHE SI3BIKY COCTOUT U3
aJIeKBaTHO TIOCTABJICHHBIX LEJeM M 3a7ay, HAIpaBJIEHHBIX Ha 3J1000/IHEBHBIC
npo0eMaTHYHbIE aCTIeKThI Mo Mpoduito. Pemenrne nanHbIX POOIeM 0JIHO3HAYHO
3aBUCUT OT HaBBIKOB MHTEHCHBHOT'O YTEHUS.

3. BeiiBieHo, 4Ytro coaepxkarenbHOM 0a30if 0OyueHHUS JI€TalIbHOMY,
MHTEHCUBHOMY UYTEHMIO SIBIIFOTCS. TEKCTBl CTaTe€l M3  AHMIOA3BIYHBIX
MEIUIMHCKHUX >KYpPHAJIOB, CIOCOOCTBYIONIME (DOPMUPOBAHUIO HABBIKOB YTEHUS Y
CTYJICHTOB MEJIUIIMHCKUX BY30B.

4. C uenpio 00yyeHUs] HaBbIKAM H3YYarOUIEr0 YTEHUS yCOBEPILIEHCTBOBAaHA
METO/IMKa OOy4YeHHUs HaBbIKaM YTEHHS CTYJCHTOB MEIUIIMHCKHUX BY30B 3a CYET
dopmupoBaHusa cucTeMbl 3(PPEKTUBHBIX 3alaHUl, pa3paOOTaHHBIX HA OCHOBE
MetonioB Unbeu @panka, «Keiica» npu moMolyM HaydyHBIX CTaTE€d M3 JKYPHAJIOB.
JlaHHass ~ MeTOOWMKAa paHee HHUKOrJa He  INPUMEHSAJIAcCh  OTHOCHTEIBHO
MpoQeCCUOHANIBHBIX CTaTel B chepe METUITUHBI.

5. B o0Opa3zoBaTeqbHOM MpoIecCe MPUMEHEHBI aBTOPCKHUE TEIarormuecKue
texHonorun «llupamuna», «Pednexcus», «JlabupuHT», HampaBieHHbIE Ha
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yrayOnéHHyro  paboTy ¢ TOpOYTEHHEM TEKCTOB U Mpo¢eCCHOHAIBHOM
TEPMUHOJIOTHEN ayTEHTUYHBIX TEKCTOB, UTO B CBOIO OYEPEb PA3BUBAET HE TOJIBKO
SA3BIKOBBIE HABBIKM, HO W CIIOCOOHOCTM KPUTHYECKH OLIEHUBATh CHUTYaIUIO,
BBICTpauBasi BCIO LIETIOYKY COOBITHI B JIOTHUECKUI PS/I.

6. Ucnonws3zoBan metoy npobiemHoro o0yuenust «Keic» Ha OCHOBE TEKCTOB
HAay4YHBIX CTaTE€d MO CIEHHAIBHOCTH. MEIUIMHCKUE KEHChl, OCHOBAHHBIE Ha
peanbHBIX CUTyalusAX, HalpaBICHbl HA PA3BUTHE HABBIKOB ITO3HABATEIBLHOIO
Ipolecca, TO €CTh KOHCTPYUPOBAHHUSI KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMU B pamMKax
JUYHOCTHO - OPUEHTUPOBAHHOTO Moaxonaa. Meroa kerica 3p(eKTUBHO pa3BUBAET
HaBBIKM YTEHUS OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB, TAaK KaK NOOYXIAeT CTYAEHTOB K
AKTUBHOMW JIEATEIbHOCTH ITyTEM MO3TOBOIO IITypMA.

7. Peamu3oBanbl HerpamuuvoHHble Metonbl Wimbn @panka, «Keiic» wu
negarorudyeckue texnonoruu «llupamunay», «Pedaekcusy, «JIabupuHT», € UEABIO
HOBBIIIEHUST KadyecTBa 00pa30BaHUs, KOHCTPYMPOBAHHUS HABBIKOB YTCHMUS
IOCPEACTBOM pabOThl C BOKaOYJISIpOM cTaTedl MEIUIMHCKOM HalpaBlIE€HHOCTH.
O} PexTUBHOCTD JaHHBIX METOAOB MOJATBEPK/IEHA Pa3paOOTaHHBIMU KPUTEPUSIMU
YpOBHEH BIAJEHHUs SA3BIKOM B paboOTe€ C OpPUTMHAJIBHBIM TEKCTOM B
AKCIIEPUMEHTAJIBHOM YaCTH HWCCIENO0BAHMS. 3HAUYMUTEIBHOE YJIYy4YIIEHHE KadecTBa
BOCIPHATHS IPOYUTAHHOIO AayTEHTHUYHOTO MaTepualia, IPOJEMOHCTPHUPOBAIH
pe3ynbTaThl 00001a0NIero 3Tana TecTupoBanus (0koio 87,4%) mo cpaBHEHMIO C
KOHCTaTUPYIOIIMM 3TallOM HCCIEAOBAHMS, T/I€ BBISIBJIEH CaMblii HU3KHM MPOLIEHT
77%. DBomrolus HE3aBUCHUMBIX ToOJib30Barene yposHs (B2) Bo3pocna no 10,4%
10 CPaBHEHUIO C HAYAJIbHBIM aHAIM30M YYEOHOTr0 MpoIecca MEJUIMHCKUX BY30B.

8. OOocHOBaHa M TMpPUMEHEHAa Ha TMPAKTUKE CHUCTEMA JAUJAKTUYECKHUX,
METOJANYECKUX, NeJarortyeckux  MPEeANoChUIOK IS MCIOJIb30BAHUS
COBPEMEHHBIX METOJOB W TEXHOJOTHA B OOYYEHHHM YTEHUIO CTYACHTOB
MaTEepUaJIOB MEIWLMHCKOW HaNpaBJIeHHOCTH. lcnosb30BaHWe W NpHUMEHEHHE
negarorndeckux TtexHomoruin «llupamupa», «Pednexcus», «Jlabupunt»y wu
HETPAUIMOHHBIX METOM0B 00yueHus yrenuto Mnpu dpanka u merona keiica B
o0Opa30BaTeNbHOM TpollecCe MEAMIIMHCKOIO BYy3a, CHOCOOCTBYET Ppa3BUTHIO
HaBblKa AaJICKBaTHOM MHTEpOpeTaluud HHPOpMAlUK U3 MPO(ecCHOHAIBHO
OPUEHTHPOBAaHHOW OpPUTMHAIBHOW JIMTEpaTypbl 1O CHELUAIBHOCTH  YTO,
HECOMHEHHO, IMOBJIMSET Ha pa3BUTUE HMHOA3BIYHOM  KOMMYHHUKAaTHBHOMW
KOMITETEHIMU OYTyIIUX CHEUATNCTOB.

9. Mcnonb30BaHHbIE HETPATUIIMOHHBIE METO/IbI M ABTOPCKUE MEAArOrH4ecKue
TE€XHOJIOTUH, HANpaBJICHHbIE HA pPA3BUTHE HABBIKOB HMHTEHCHUBHOTO YTEHUS B
yueOHOM Tmpouecce MEAUIMHCKUX BY30B, HArjsiJHO MPOJAEMOHCTPUPOBAIIN
BBICOKYIO MOTHUBAIMIO U 3()PEKTUBHOCTHh B MOJATOTOBKE OyAyHIMX CHEIUATUCTOB
MEIUIMHCKON  HampaBieHHOCTH. OHU  MOJIOKUTENBHO  BO3ACHCTBYIOT Ha
dbopMupoBaHre OOIIET0 MHPOBO33PCHHS MW Ka4eCTB, HEOOXOIUMBIX JUIS
KapbEepHOTO POCTa B COBPEMEHHOM TOJIUKYJIBTYPHOM COLUYME.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The aim of the research is to substantiate and work out non-traditional
pedagogical technologies and methods to develop medical students’reading skills
in reading English professional articles.

The object of the research is the process for forming the skills of reading
professionally directed materials in medical students of the Republic of
Uzbekistan.

The subject of the research is the content, forms and means of professional
orientation in teaching the skills of reading original materials in medical schools
using modern innovations.

The scientific novelty of the research is as follows:

the methodology of teaching reading skills to medical students has been
Improved, innovative methodological approaches to teaching reading text in a
foreign language have been analyzed, pretext and posttext tasks aimed at analyzing
and synthesizing information have been developed;

a three-staged system of exercises and tasks from «simple» to «complex»
have been worked out, based on the analysis of lexical units, logical building the
essence of events occurring in the original text through a communicative approach,
which contributed to the development of reading skills of medical students;

the methodology of teaching students intensive reading of medical articles
through the use of authentic materials using non-traditional methods has been
substantiated and implemented; exercises aimed at the development of critical
thinking and logic, understanding of the specific terminology of the studied subject
have been developed,;

recommendations on the implementation of new pedagogical technologies
«Labyrinthy», «Pyramid», «Reflection», aimed at forming reading skills by working
with the vocabulary of medical articles, based on a communicative learning
approach.

The implementation of the research results. Based on theoretical and
practical proposals aimed at implementing non-traditional methods of teaching
reading skills to medical students:

proposals for improving the methodology of teaching reading skills of
medical students were considered in «Samarqand sadosi» (certificate from
Samarkand regional TV and radio company from 15.10.2022, under the number
01-12/392). As a result, innovative methodological approaches to teaching reading
text in a foreign language were analyzed, pre-text and post-text exercises aimed at
analysis, synthesis of information were developed and implemented for the
preparation of programs;

developed a 3-stage system of exercises and tasks from «simple» to
«complex» based on the analysis of lexical units, logically building up the essence
of the events occurring in the original text through communicative approach was
used in the implementation of the applied project 561624-ERP-1-2015-UK-
EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP «O'zbekistonda oliy ta'lim tizimi
jarayonlarini modernizatsiyalash va halqarolashtirish» (certificate of Samarkand
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State Institute of Foreign Languages from 07.10.2022, under the number
2812/30.02.01). As a result, the proposed system of exercises contributed to the
development of reading skills of medical students;

proposals for the implementation of the methodology of teaching students
intensive reading of medical articles by using authentic materials were used in the
implementation of the applied project 1-204-4-5 «Ingliz tili mutaxassislik
predmetlaridan axborot-kommunikatsion texnolgiyalari asosida virtual resurslar
yaratish va o'quv jarayoniga joriy etish» (certificate of Samarkand State Institute
of Foreign Languages from 07.10.2022, under the number 2811/30.02.01). As a
result, with the help of non-traditional methods exercises were developed aimed at
developing critical thinking and logic, understanding the specific terminology of
the studied subject;

suggestions for implementation of new pedagogical technologies
«Labyrinthy, «Pyramid», «Reflection», aimed at formation of reading skills were
used at the open lesson «Should healthcare be free?» in the learning of reading at
Warwick University at the Department of Applied Linguistics on August 3, 2022
(certificate of the Department «Applied Linguistics» University Warwick from
04.08.2022). As a result, students' cognitive abilities were formed through working
with the vocabulary of medical specific articles, based on a communicative
learning approach.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, conclusion, the list of references and appendix. The total volume of the
thesis is 124 pages.
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